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MITSUBISHI HEAVY INDUSTRIES THERMAL SYSTEMS, LTD. Klimasõnõ seçtiğiniz için teşekkürler. 
En iyi ve en uzun ömürlü performansõ elde etmek için, klimanõzõ kullanmadan önce lütfen bu Kullanõm 
Kõlavuzunu okuyun ve talimatlarõna uyun. Kõlavuzu okuduktan sonra güvenli bir yerde saklayõn. 
Kullanõmla ilgili sorularõnõz olduğunda veya herhangi bir aksaklõkla karşõlaştõğõnõzda Kõlavuza başvurun.

Bu klima konutlarda kullanõlmak içindir.

Klima ürününüz bu simgeyle i aretlenmi  olabilir. Bu, Atõk Elektrikli ve Elektronik 
Ekipmanõn (2012/19/EU sayõlõ Direktifteki  ekliyle WEEE) genel ev çöpüyle karõ 
tõrõlmamasõ gerekti i anlamõna gelir. Klimalar, yetkili yeniden kullanõm, geri dönü 
üm ve iyile tirme tesislerinde i lenmemeli ve belediyenin çöp sisteminde imha 
edilmemelidir. Lütfen daha ayrõntõlõ bilgi için montajõ yapan yerle veya yetkili 
makamlarla ba lantõ kurun.

Klima ürünüzün içerdi i batarya bu simgeyle i aretlenmi tir ve Avrupa Birli i�nin 
2006/66/EC sayõlõ direktiÞ  20. maddesi ve II. ek kõsmõ uyarõnca son kullanõcõlara 
bilgi sa lamaktadõr.
Bataryanõn ömrü doldu unda, genel ev çöpüyle birlikte atõlmamalõdõr. E er 
yukarõda gösterilen sembolün altõnda bir kimyasal madde sembolü bulunuyorsa, 
bu bataryanõn belirli bir konsantrasyon miktarõnõn üzerinde a õr metal içermesi 
anlamõna gelir. A a õdaki gibi gösterilecektir:
Hg:cõva(%0.0005) , Cd:kadmiyum(%0.002) , Pb:kur un(%0.004)
Lütfen bataryalarõnõzõ gerekti i gibi do ru bir  ekilde yerel atõk toplama 
merkezinize veya geri dönü üm tesislerine götürünüz.

TÜRKÇE

Tüm Kapalõ Mekan ve Açõk Mekanlardan alõnan ses emisyonu basõnç seviyesi 70 dB�in(A) altõndadõr.
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Bu Ürün, ß orlanmõş sera gazlarõ içerir. 
R410A gazõnõ atmosfere boşaltmayõn: R410A, Küresel Isõnma Potensiyeli (Global 
warming potential - GWP) = 2088 olarak düzenlenmiş bir ß üorlu sera gazõdõr. Flüorlu 
sera gazõ ve CO

2
 eşdeğer ağõrlõğõyla ilgili dõş ünitede bulunan etikete bakõn.
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Güvenlik önlemleri
� Sistemi kullanmaya başlamadan önce, sistemin uygun biçimde çalõşmasõnõ sağlamak için bu 

�Güvenlik önlemleri�ni dikkatle okuyun.
� Bu kullanõm kõlavuzunu okuduktan sonra lütfen ileride de başvurmak üzere saklayõn. Kullanõcõ 

olarak başka birisi devralõrsa yeni kullanõcõya kõlavuzun da verildiğinden emin olun.

❚ MONTAJ İLE İLGİLİ ÖNLEMLER

Güvenliğiniz açõsõndan hayati önem taşõyan bu önlemlere uymakta büyük özen gösterin. 

• Metinde sõk sõk geçen simgelerin anlamlarõ aşağõda verilmiştir:

 UYARI

 DIKKAT

Sakõnõlmazsa ölüm veya yaralanma gibi ciddi sonuçlara neden olabilen 
potansiyel olarak tehlikeli bir durumu belirtir.

Sakõnõlmazsa yaralanma veya maddi hasara neden olabilen potansiyel 
olarak tehlikeli bir durumu belirtir.

Kesinlikle yasaktõr. Doğru topraklama 
sağlayõn

Talimatlara uymakta 
büyük özen gösterin.

• Yanõcõ gaz kaçağõ olabilecek yerlere monte etmeyin
Gaz kaçağõ yangõn çõkmasõna neden olabilir.

• Bir toprak sõzõntõ kesici takõldõğõndan 
emin olun.
Toprak sõzõntõ kesici monte etmezseniz 
elektrik çarpmasõ meydana gelebilir.

• Tahliye hortumunu bütün su tahliye 
edilecek şekilde taktõğõnõzdan emin 
olun.
Yanlõş montaj suyun oda içine damlayarak 
mobilyalarõ õslatmasõna yol açabilir.

• Sistem mutlaka uygun biçimde topraklanmalõdõr.
Toprak kablosu asla gaz borusu, su borusu, paratoner veya telefonun toprak kablosuna 
bağlanmamalõdõr. Topraklama kablosunun yanlõş kurulumu bir elektrik çarpmasõna 
neden olabilir.

 DIKKAT

• İlgili sistem ev kullanõmõ içindir.
Mühendislik atölyesi gibi zorlu ortamlarda kullanõldõğõ takdirde cihaz düzgün 
çalõşmayabilir.

 UYARI

• Sistem yetkili servis veya kaliÞ ye bir kurulumcu tarafõndan kurulmalõdõr.
Sistemin montajõnõ tek başõnõza yapmanõz tavsiye edilmez, zira hatalõ kullanõm su 
sõzõntõsõ, elektrik çarpmalarõ veya yangõna neden olabilir.
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❚ KULLANIMLA İLGİLİ ÖNLEMLER

 UYARI

 DIKKAT

• Çocuklar klimayla oynamamalõdõr.
• Kendinizi soğuk havaya uzun süre 

maruz bõrakmayõn.
Aksi halde vücudunuz etkilenebilir ve 
sağlõk sorunlarõyla karşõlaşabilirsiniz.

• Temizleme ve kullanõcõ bakõmõ, gözetim 
altõnda tutulmayan çocuklar tarafõndan 
yapõlmamalõdõr.

• Hava çõkõşõna bir şey sokmayõn.
İç fan yüksek hõzla döndüğünden bu 
durum yaralanmaya neden olabilir.

• Bu klima, denetim ve gözetim altõnda olduğu ya da klimanõn güvenli kullanõmõna 
ilişkin talimatlar verildiği ve içerdiği tehlikeler anlatõldõğõ takdirde 8 yaş ve üzeri 
çocuklar tarafõndan ve Þ  ziksel, duyumsal veya akli yetenekleri azalmõş veya 
tecrübesiz ve bilgisiz kişiler tarafõndan kullanõlabilir.

• Uzaktan kumandayõ çocuklarõn erişemeyeceği bir yerde saklayõn.
Bu uyarõya uyulmamasõ, pillerin yutulmasõna veya diğer kazalara yol açabilir.

• Yalnõzca onaylõ sigortalar kullanõn.
Onaylõ sigorta yerine çelik veya bakõr tel 
kullanõlmasõ, cihazõn bozulmasõna veya 
yangõna yol açabileceği için kesinlikle 
men edilmiştir.

• Düğmeleri õslak ellerle tutmayõn.
Aksi halde elektrik çarpmasõ meydana 
gelebilir.

• İç üniteye asõlmayõn veya sallanmayõn.
İç ünite aşağõ düşerse yaralanabilirsiniz.

• Klimanõn yakõnõna yanõcõ böcek ilacõ veya 
sprey boya koymayõn, ayrõca bunlarõ 
doğrudan sisteme doğru sõkmayõn.
Aksi halde yangõn çõkabilir.

• Herhangi bir õsõtma cihazõnõ doğrudan 
klimanõn hava akõmõna maruz 
bõrakmayõn.
Isõtma cihazõ arõzalanabilir.

• Klimayõ suyla yõkamayõn.
Aksi halde elektrik çarpmasõ meydana 
gelebilir.

 Yüksek basõnçlõ yõkayõcõ kullanmak 
alüminyum kanatçõklara zarar verebilir, bu 
da performans azalmasõyla sonuçlanabilir.

• Gõda, bitki veya hayvanlarõn, hassas 
cihazlarõn veya sanat eserlerinin 
korumasõ için kullanmayõn.

Klima sadece normal konut odalarõnda 
kullanõm içindir. Klimanõn herhangi bir 
başka amaçla kullanõlmasõ yiyecek vb 
maddelerinin kalitesini bozabilir.

• Klimanõn üzerine vazo vb. gibi içinde 
su bulunan kaplar koymayõn.
Klimaya su kaçmasõ tesisatõn bozulmasõna 
neden olabilir, bu ise elektrik çarpmasõ ile 
sonuçlanabilir.

• Klimayõ, hava akõş yönünün bitki veya 
hayvanlarõn doğrudan üzerine geleceği 
bir yere monte etmeyin.
Aksi halde hayvanlarõn ve çiçeklerin 
sağlõklarõ olumsuz etkilenir.

• Klimanõn üzerine oturmayõn ve üzerine 
hiçbir şey koymayõn.
Klimanõn devrilmesi veya üzerindeki 
eşyalarõn düşmesi yaralanmaya neden 
olabilir.

• Klimanõn altõndaki destek yapõsõnõ, 
uzun bir süre kullandõktan sonra 
düzenli olarak kontrol edin.
Herhangi bir hasarõ derhal onarmazsanõz, 
ünite aşağõ düşerek kişisel yaralanmaya 
yol açabilir.

❚ Güvenlik önlemleri
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❚ Güvenlik önlemleri

 DIKKAT
• Hava õsõ eşanjörünün alüminyum 

kanatçõklarõna dokunmayõn.
Yaralanmaya yol açabilir.

• Elektrikli ev aletleri veya ev 
gereçlerini iç veya dõş ünitelerin 
altõna koymayõn.
Üniteden damlayacak yoğuşma suyu 
cisimleri paslandõrabilir veya kazalara 
veya elektrik çarpmasõna yol açabilir.

• Hava Þ ltresi olmadan sistemi 
çalõştõrmayõn.
A k s i  h a l d e  õ s õ  d eğ i ş t i r i c i n i n 
tõkanmasõndan dolayõ sistemde arõza 
meydana gelebilir.

• Klimayõ bir õsõtma cihazõyla 
birlikte kullanõyorsanõz odanõn 
içindeki havayõ düzenli olarak 
havalandõrmanõz gerekir.
Yetersiz havalandõrma, oksijen 
eksikliğinden kaynaklanan kazalara 
neden olabilir.

• Hava giriş panelini ve Þ ltreleri 
çõkarõrken, ayaklõ merdiven gibi 
dengeli bir nesnenin üzerine sağlam 
bir şekilde basõn.
Aksi takdirde dengesiz nesnelerin 
devrilmesi sonucu bir kaza meydana 
gelebilir.

• Klimayõ temizlerken üniteyi durdurun 
ve güç kaynağõnõ kapatõn.
İç fan dönerken asla paneli açmayõn.

• Dõş ünitenin yakõnõna cisim koymayõn 
veya ünitenin çevresinde yaprak 
birikimine izin vermeyin.
Dõş ünitenin etrafõnda cisimler veya 
yapraklar varsa, küçük hayvanlar 
ünitenin içine girebilir ve elektrikli 
parçalarla temas ederek arõza, duman 
veya yangõna yol açabilirler.

• İç ünitenin içini temizletmek için 
yetkili satõcõnõzla temasa geçin. Kendi 
başõnõza yapmaya kalkõşmayõn.
Onaylanmamõş deterjanlar veya 
yanlõş yõkama yönteminin kullanõlmasõ 
ünitenin plastik parçalarõna zarar 
verip sõzõntõlara yol açabilir. Deterjanõn 
elektrikli parçalar veya ünitenin 
motoruyla temas etmesi hasar, duman 
veya yangõna da yol açabilir.

• Gök gürültüsü duyarsanõz veya 
yõldõrõm tehlikesi varsa üniteyi 
durdurun ve gücü kapatõn.
Üniteye zarar verebilir.

• Güç kablosu hasar görürse 
yetkili servisiniz veya kaliÞ ye bir 
kurulumcuyla irtibata geçin.
Değiştirilmezse, cihazõn bozulmasõna 
veya yangõna neden olabilir.

• Çalõşmayõ durdurduktan hemen sonra 
elektrik kaynağõnõ kapatmayõn.
En az 5 dakika bekleyin; aksi halde su 
kaçağõ veya arõza durumu doğabilir.

• Sistemi ana güç kaynağõndan kumanda 
etmeyin.
Yangõn veya su kaçağõna neden 
olabilir. Ayrõca fan beklenmedik bir 
anda çalõşarak kişisel yaralanmalara 
yol açabilir.

• Ünitenin içine sõvõ dokmeyin ve ünite 
üzerine su kabõ koymayõn.
Kl imaya  su  kaçmas õ  t es isa t õn 
bozulmasõna neden olabilir, bu ise 
elektrik çarpmasõ ile sonuçlanabilir.
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❚ Güvenlik önlemleri

❚ NAKLİYE VE ONARIMLA İLGİLİ TEDBİRLER

 UYARI
• Hiçbir onarõm ve değişiklik işlemini kendi kendinize yapmayõn. Ünitenin 

onarõlmasõ gerekirse bayiye başvurun.
Üniteyi kendiniz onarõr ya da değiştirirseniz su kaçağõ, elektrik çarpmasõ ya da yangõna 
neden olabilirsiniz.

• Onarõm işlemleri için yetkili satõcõnõza 
danõşõn.
Yanlõş onarõm elektrik çarpmasõna, 
yangõna vb neden olabilir.

• Klimanõn yerinin değiştirilmesi 
gerekiyorsa, yetkili satõcõnõz veya 
kaliÞ ye bir kurulumcuyla temasa 
geçin.
Yanlõş montaj su kaçağõna, elektrik 
çarpmasõna, yangõn çõkmasõna vb 
neden olabilir.

• Anormal bir şey fark ettiğinizde 
(yanõk kokusu gibi) sistemi durdurun, 
elektrik kaynağõnõ kapatõn ve 
satõcõnõza danõşõn.
Klimanõn olağandõşõ koşullarda 
çalõştõrõlmaya devam edilmesi arõzaya, 
elektrik çarpmasõna, yangõna vb neden 
olabilir.olabilir.

• Klima odayõ soğutamõyor veya 
õsõtamõyorsa, soğutma sõvõsõ kaçağõ 
olabilir. Yetkili satõcõnõzla temasa geçin.
Eğer soğutucu madde eklemek 
gerek i rse ,  bu  iş l emin  doğ ru 
yönergeleri için yetkili satõcõnõzla 
görüşün.
Soğutucu akõşkan çõplak deriyle temas 
ederse, soğuk yaralanmaya neden 
olabilir.
Soğutucu akõşkan gazõ aşõrõ derecede 
solunursa, sinir fonksiyonunda baş 
dönmesi ve baş ağrõsõ gibi bozulmalara 
veya kalp fonksiyonunda düzensiz 
kalp atõşõ ve geçici kalp çarpõntõsõ gibi 
bozulmalara yol açabilir. Soğutucu 
akõşkan üniteden bir fan õsõtõcõsõna, 
fõrõna, portatif õsõtõcõya veya başka bir 
õsõ kaynağõna beklenmedik şekilde 
sõzarsa, zararlõ gazlar ortaya çõkabilir.
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Parçalarõn adlarõ ve işlevleri

Hava giriş õzgarasõ Hava girişi

Hava filtreleri

Hava çõkõşõ

Hava çõkõşõ

Oda sõcaklõğõ 
sensörü

Isõ eşanjörü
(Alüminyum kanatçõk)

Isõ eşanjörü
(Alüminyum kanatçõk)

Fan
• Ünitenin içi

Panjurlar
(Dikey kanatlar)
• Sol/sağ hava akõş 

yönü ayarõ

Kanatlar
(Yatay kanatlar)
• Yukarõ/aşağõ hava 

akõş yönü ayarõ

  Sayfa 334

  Sayfa 334

DIŞ ÜNİTE

İÇ ÜNİTE

Filtre tutucu

Filtre tutucu

Hava temizleyici filtre

• Alerjen temizleme filtresi 
(Açõk portakal rengi)

• Hava tazeleyici deodorant 
filtre (Portakal rengi)

Hava girişi
(arka ve yan)

Fan
• Ünitenin içi

Model adõ

Soğutma sõvõsõ boru 
bağlantõsõ ve elektrik teli

Drenaj hortumu

Boşaltma deliği

* Görünüm modele göre değişir.

IT MIGHT CAUSE INJURY.

DO NOT STEP ON TOP OF THIS UNIT.

WARNING

DO NOT INSERT ANYTHING

INTO THE AIR OUTLET.

IT MIGHT CAUSE INJURY.

DO NOT TOUCH THE

ALUMINUM FINS.

IT MIGHT CAUSE INJURY.

SHARP EDGE OF FINSMOVING FAN BLADES

CAUTION

Don't touch

the terminal

Don't touch

refrigerant 

pipings and

connections.

block.

Model adõ

Ünitenin ekran 
bölümü 

  Sayfa 313 SPLIT TYPE 

MODEL

SERVICE CODE

POWER SUPPLY

( INDOOR UNIT )

DO NOT INSERT ANYTHING
INTO THE AIR OUTLET

WARNING
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Önceden ayarlanmõş sõcaklõkHava akõşõ ayarlamasõ

Pi PiPiPiPiPiPiPi PiPi PiPi

Ünitenin ekran bölümü

Parçalarõn adlarõ ve işlevleri

• Uzaktan kumanda sesli ikazõ
Önceden ayarlana sõcaklõk 24 °C�ye ayarlandõğõnda veya AUTO (OTOMATİK) kullanõm modu seçildiğinde ya da otomatik 

hava akõmõ seçildiğinde alarm sesi (PiPi) çõkar.

ON/OFF düğmesine basarak klima kapatõldõğõnda alarm sesi (Pi) çõkar (TEMİZLİK modu hariç).

NOT

Uzaktan kumanda Uzaktan kumanda 
tutucusu

Filtre tutucu ×2

Alerjen temizleme filtresi 
(Açõk portakal rengi)

Hava tazeleyici deodorant 
filtre (Portakal rengi)

Pil ×2

(R03 (AAA, Mikro))

Tahta vidasõ ×2
(uzaktan kumanda tutucusunun 

monte edilmesi için)

TIMER (ZAMANLAYICI) õşõğõ (sarõ)

TIMER (ZAMANLAYICI) çalõşõrken yanar.

Bu düğme, uzaktan kumanda mevcut olmadõğõ za-
manlarda üniteyi açmak/kapamak için kullanõlabilir.
 

  Sayfa 314

Sinyal alõcõ uzaktan kumanda cihazõ

Ünite ON/OFF düğmesi

RUN (ÇALIŞMA) õşõğõ (yeşil)

Aksesuarlar

• Çalõşma sõrasõnda yanar

• CLEAN (TEMİZLİK) kullanõmõ 
esnasõnda yavaş şekilde yanõp 
söner (3 saniye ON, 1 saniye 
OFF).

• Isõtma kullanõmõnda soğuk 
hava üflenmesini önlemek için 
hava akõmõ durdurulduğunda 
yanõp söner. (1,5 saniye ON, 
0,5 saniye OFF)

  Sayfa 332

  Sayfa 337

• Geçersiz kullanõm modu esnasõnda RUN (çalõştõrma) 
õşõklarõ hõzlõ şekilde yanõp söner.

  Sayfa 338



– 314 –

Uzaktan kumanda

 Pillerin ayarlanmasõ
NOT

• Eski ve yeni pilleri birlikte kullanmayõn.
• Uzaktan kumanda uzun bir süre kullanõlmayacaksa pilleri çõkarõn.
• JIS veya IEC uyumlu bir pilin tavsiye edilen etkin kullanõm süresi normal 

kullanõmda 6 ila 12 ay olmalõdõr. Daha uzun süreyle kullanõldõğõnda ya 
da belirtilenden başka pil kullanõldõğõnda pil akarak uzaktan kumandanõn 
bozulmasõna neden olabilir.

• Tavsiye edilen etkin kullanõm süresi pilin üzerinde yazõlõdõr. Birimin üretim 
tarihine bağlõ olarak bu süre daha kõsa olabilir. Bununla birlikte pil nominal 
ömrünün sona ermesinden sonra da çalõşõyor durumda olabilir.

Kapağõ çõkarõn.

Yeni pilleri takõn.
R03 (AAA, Mikro)×2

Kapağõ kapatõn.

■ Ekranda herhangi bir anormal durum görünürse, bir tükenmez kalem ucuyla 
ACL düğmesine basõn.

1

2

3
Bir tükenmez kalem ucuyla 
ACL düğmesine basõn.
� Geçerli zamanõ ayarlayõn.

4

Uzaktan kumanda askõsõnõn kullanõlmasõ

Uzaktan kumanda, uzaktan kumanda askõsõ kullanõlarak 

bir duvara veya sütuna asõlabilir. Uzaktan kumandayõ 

takmadan önce klimanõn sinyalleri doğru biçimde 

aldõğõndan emin olun.

Uzaktan kumandayõ takmak ve çõkarmak için askõsõ 

içinde aşağõya veya yukarõya kaydõrõn.

ve 
işaretlerine 
dikkat edin

• Piller bitiyor mu?  

   �Pillerin ayarlanmasõ� yukarõda.

 Pilleri yenileriyle değiştirin ve işlemi tekrar deneyin.

Uzaktan kumanda uyarõ notu

Uzaktan kumandayla kullanõm hatasõ
• İşlem başarõsõz olursa, üniteyi geçici olarak 

çalõşma kullanõmõ fonksiyonuyla çalõştõrõn.
 Uzaktan kumandanõn kontrol edilmesi için 

yetkili satõcõnõzla temasa geçin.

 Kesinlikle yasaktõr

• Uzaktan kumandayõ düşürmeyin. 
Dikkatle kullanõn.

• Uzaktan kumandayõ, elektrikli 
õsõtma kaplamasõ veya fõrõn gibi 
yüksek sõcaklõk veren yerlerin 
yakõnõn koymayõn.

• Uzaktan kumandanõn üzerine ağõr 
bir şey koymayõn veya üzerine 
basmayõn.

• Uzaktan kumanda ile cihaz arasõna 
hiçbir engel koymayõn.

• Uzaktan kumandanõn üzerine sõvõ 
dökmeyin.

• Uzaktan kumanday õ doğrudan 
güneş õşõğõ veya başka bir güçlü 
õşõk alacağõ yerlerde bõrakmayõn.

Geçici çalõşma kullanõmõ
• Ünite üzerindeki ünite ON/OFF düğmesi uzaktan kumanda kullanõlmadõğõ 

zaman geçici olarak klimayõ çalõştõrma/durdurma işlevini görür.
 Çalõşma programõ

• OPERATION MODE (ÇALIŞMA KONUMU) : AUTO

• FAN SPEED (FAN HIZI) : AUTO

• AIR FLOW (HAVA AKIM YÖNÜ) : AUTO

• Ünite ON/OFF düğmesine basõlõnca çalõşma başlar; düğmeye tekrar 
 basarsanõz çalõşma durur.

• Ünitenin ON/OFF düğmesini 5 saniyeden daha uzun bir süre basõlõ tutmayõn.
 (5 saniyeden daha uzun süre basõldõğõnda servis sõrasõnda veya klimanõn yerini değiştirirken kullanõlan zorunlu soğutma kullanõmõna geçilir.)

   Sayfa 318  2.adõmdaki

NOT

 Aşağõda

Ünite ON/OFF düğmesi

Aşağõda, pillerin tükendiği durumlar gösterilmiştir. Eski pilleri çõkarõp yerine yenilerini takõn.
• Bir sinyal gönderildiğinde alõndõ sesi çõkmamaktadõr.
• Ekran solarak yok olur.
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Aynõ odaya iki klima kurma
■ Aynõ odaya iki klima kurulduğunda, tek uzaktan kumandayla iki klima çalõştõrõlmadõğõnda bu ayarõ kullanõn. Uzaktan kumandayõ ve iç 

üniteyi ayarlayõn.

Kapağõ açõn ve pilleri çõkarõn.

Pilin yanõndaki sviç hattõnõn 
bağlantõsõnõ tel makasõyla kesin.

1

2

Bağlantõyõ kesin

Pilleri takõn.
Kapağõ kapatõn.3

Uzaktan kumandanõn ayarlanmasõ

Elektrik kaynağõnõ kapatõn ve 1 dakika sonra açõn.

Uzaktan kumandayõ (sol tarafta açõklanan prosedüre göre 
ayarlanmõş olan) iç üniteye doğrultun ve uzaktan kumanda 
üzerindeki ACL düğmesine basarak bir sinyal gönderin.

İç üniteden sinyal alõm ses olan �pii� sesinin çõkõp 
çõkmadõğõnõ kontrol edin.

Ayar tamamlandõğõnda, iç üniteden bir alarm sesi �pii� çõkar. (Sinyal 
alõm sesi gelmezse, ayarõ baştan başlatõn.)

1

2

3

İç üniteyi ayarlama

Sinyal ACL düğmesine 
basõldõktan yaklaşõk 
6 saniye sonra 
gönderildiğinden, uzaktan 
kumandayõ iç üniteye bir 
süre daha yönlendirmeye 
devam edin.

Çocuk kilidi
■ Bu işlev, bir işlem hatasõnõ önlemek için uzaktan kumanda kullanõmõnõ kilitler.

1 SET (AYAR) düğmesine 3 saniye veya daha uzun süre 
basõn.

 ekrana gelir. Çocuk Kilidi ayarlandõğõnda, yalnõzca ON/OFF 
(AÇMA/KAPAMA) düğmes çalõştõrõlabilir.

Boşaltma işlemleri

SET (AYAR) düğmesine 3 saniye veya daha uzun süre basarak  õşõğõnõ 
kapatõn.  

• Çocuk Kilidi ayarlandõğõnda, sõcaklõk, fan hõzõ ve hava akõmõ yönü ayarlarõ 
değiştirilemez. Ayarlarõ değiştirmek için, Çocuk Kilidini sõfõrlayõn.

• ALLERGEN CLEAR (ALERJEN TEMİZLİĞİ) kullanõmõ sõrasõnda çocuk kilidi 
çalõşmaz.

NOT

Sinyal Alõmõ

pii
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• Hava akõşõ menzil ayarõ yapõlandõrõldõktan sonra, güç kaynağõ kapansa bile, bu ayar klimanõn içinde muhafaza edilir. Hava akõşõ 
menzil ayarõnõ değiştirmek için, uzaktan kumanda ile menzili tekrar ayarlayõn.

• İşlem sõrasõnda, hava akõşõ menzil ayarõ ayarlanamaz.
• Klima, duvardan 50 cm mesafede kurulduğunda, hava akõmõnõn menzil ayarõnõ "Sağ Uca Kurulum" veya "Sol Uca Kurulum" olarak 

değiştirilmesi tavsiye edilir.

NOT

Hava akõşõ menzil ayarõ
■ Klimanõn yerini hesaba katõn ve havalandõrmadan en iyi şekilde yararlanmak için sol/sağ hava akõşõ menzilini ayarlayõn.

Eğer klima çalõşõyorsa, durdurmak için, ON/OFF (AÇ/
KAPA) düğmesine basõn.

Ünite çalõşõrken hava akõşõ menzil ayarõ yapõlamaz.

AIR FLOW U/D (UP/DOWN) ve AIR FLOW L/R (LEFT/
RIGHT) düğmelerini birlikte 5 saniye veya daha fazla 
basõlõ tutun.

Hava akõşõ menzil ayarlama görüntüsü aydõnlanõr.

Hava akõşõ menzil ayarõnõ ayarlamak.

AIR FLOW L/R (LEFT/RIGHT) düğmesine basõn ve istenilen konuma 
ayarlayõn.
AIR FLOW L/R (LEFT/RIGHT) (HAVA AKIMI SOL/SAĞ) düğmesine 
basõldõğõnda, gösterge şu sõrayla geçiş yapar:

3

1

4 ON/OFF düğmesine basõn.

Klimanõn hava akõşõ menzil ayarõ ayarlandõ. Hava akõşõ menzilini ayarladõktan 
sonra 60 saniye içinde basõn (hava akõşõ menzil ayarlama gösterge õşõğõ 
yanarken).

2

Klima kurulum konumu ve hava akõmõ erimi
Aşağõdaki çizge klimanõn kurulum konumlarõna karşõlõk gelen hava akõm erimlerini gösterir. Havalandõrma sistemi maksimum verimlilikte kullanmak 
üzere, odanõzõn yerleşim planõnõ göz önünde tutarak hava akõmõ erimlerinde ayarlamalar yapõn.

Hava Akõm erimi

(Sol Uç Konumu)

Hava Akõm erimi

(Merkezi Konumu)

Hava Akõm erimi

(Sağ Uç Konumu)

(Sol Uç Konumu)(Sağ Uç Konumu)(Merkezi Konum)
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Uzaktan kumanda kullanõm ve ekran bölümü

OPERATION MODE (İŞLEM 
MODU) seçim düğmesi

Düğmeye her basõldõğõnda, mod değişir. 

 Sayfa 318,320

 Yukarõdaki şekilde, açõklama amacõyla bütün 
göstergelere yer verilmekle birlikte uygulamada 
yalnõz ilgili parçalar gösterilir.

ALLERGEN CLEAR düğmesi

Bu düğme ALLERGEN CLEAR işlemini 
seçer. 

 Sayfa 324

ON/OFF (õşõklõ) düğmesi

Çal õşmay õ  baş latmak iç in bas õn, 
durdurmak için tekrar basõn.

HI/ECO düğmesi

Bu düğme HIGH POWER/ECONOMY 
(YÜKSEK GÜÇ/EKONOMİ) işlemini 
değiştirir.

 Sayfa 329

AIR FLOW (UP/DOWN) düğmesi

Bu düğme hava akõş (yukarõ/aşağõ) 
yönünü değiştirir.
  Sayfa 321

TIME SET UP anahtarõ

Bu düğme saati ayarlamak için kullanõlõr.

 Sayfa 318

SLEEP düğmesi

Bu düğme SLEEP (UYKU) işlemini seçer.

 Sayfa 322

MENU düğmesi

Bu düğme, CLEAN (TEMİZLİK) 
kullanõmõnõ, ekran parlaklõğõ ayarõnõ ve 
PRESET (ÖN AYAR) kullanõmõnõ seçer.

ON TIMER düğmesi

Bu düğme, ON TIMER çalõşma modunu 
seçer.

AIR FLOW (LEFT/RIGHT) düğmesi

Bu düğme hava akõş (sola/sağa) yönünü 
değiştirir.

 Sayfa 321

CANCEL düğmesi

Bu düğme zamanlayõcõ ON, zamanlayõcõ 
OFF veya SLEEP işlemini iptal eder.

ACL düğmesi

Bu düğme, program varsayõlan duruma 
sõfõrlar.

 Sayfa 324

OFF TIMER düğmesi

Bu düğme, OFF TIMER çalõşma modunu 
seçer.

 Sayfa 322

TEMPERATURE (SICAKLIK 
AYAR) düğmesi

Bu düğme oda sõcaklõğõnõ ayarlar.

İletim bölümü

SILENT (SESSİZ) düğmesi

Bu düğme, SILENT (SESSİZ) kullanõmõnõ 
ayarlar.

 Sayfa 330

 Sayfa 323

WEEKLY (HAFTALIK) düğmesi

Bu düğme HAFTALIK ZAMANLAYICIYI 
ON/OFF (AÇIK/KAPALI) olarak 
değiştirir.  Sayfa 325

FAN SPEED düğmesi

Düğmeye her basõldõğõnda, fan hõzõ 
değişir.

 Sayfa 319

3D AUTO düğmesi

Bu düğme 3D AUTO işlemini ayarlar.

 Sayfa 321

NIGHT SETBACK (GECE AYARI) 
düğmesi

Bu düğme NIGHT SETBACK (GECE 
AYARI) işlemini ayarlar.

 Sayfa 330

SET (AYAR)/Çocuk Kilidi 
düğmesi

Zamanlayõcõyõ ve Çocuk Kilidi 
ayarlamak için bu düğmeyi kullanõn.

 Sayfa 315

TIMER düğmesi

Bu düğme, mevcut saati ve 
zamanlayõcõ işlevini ayarlamak için 
kullanõlõr.

PROGRAM (PROGRAM) 
düğmesi

Bu düğme HAFTALIK ZAMANLAYICIYI 
ayarlar.

 Sayfa 325

İletim yöntemi

Uzaktan kumandadaki  her  düğmeye 
bas õ ld õğõnda (uzaktan kumanda klima 
ünitesine doğru yöneltildiğinde), bir sinyal 
iletilir.
Sinyal doğru biçimde alõnõnca ünite bir ses 
çõkarõr.

Klima kapatõldõğõnda mevcut saat, gün 
ve mevcut ÇALIŞMA MODU gösterilir.

OFF konumundaki ekran görüntüsü

[Kapağõn açõk olduğu görünüm]

 Sayfa 331
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NOT

2

Geçerli zaman ayarõ
■ Pilleri takarken, geçerli zaman otomatikman zaman ayar moduna ayarlanõr. Mevcut saat olarak Mon (Pzt) ve 13:00 gösterilir. Doğru gün 

ve saati ayarlayõn.
Örnek: Sat (Cmt) 10:30�a ayarlayõn.

TIME SET UP anahtarõna bas.

Bir tükenmez kalem (ucu sivri olmayõp yuvarlak olan) ucu, vb. ile basõn.
Gün göstergesi yanõp söndüğünde gün ayarlanabilir.

�  veya  (TIMER (ZAMANLAYICI))� düğmesine basõn.

(Sat (Cmt) ayarlõ)

SET (AYAR) düğmesine basõn.

Gün göstergesi yanõp sönmeyi bõrakõp sürekli yanmaya başladõğõnda, gün 
ayarõ tamamlanõr ve saat göstergesi yanõp sönmeye başlar.
2. adõmdaki son işlemden sonra 60 saniye içinde düğmeye bastõğõnõzdan 
emin olun, aksi takdirde gün ayarlanmaz.

•  Zamanlayõcõnõn çalõşmasõ saate dayanõr, o yüzden lütfen doğru 
şekilde ayarlayõn.

•  Saat ayarlandõğõnda uzaktan kumanda verileri sõfõrlanõr.

1

MODE düğmesine basõn.

Düğmeye her basõldõğõnda mod değişir.
 öğesine ayarlayõn.

ON/OFF düğmesine basõn.

• Çalõşma sõrasõnda dõşarõ hava 
üß enmiyorsa

 Sayfa 337

• AUTO (OTOMATİK) mod programõnõ istemiyorsanõz, 
AUTO yerine COOL (SOĞUTMA), HEAT (ISITMA) 
veya FAN (FAN) ile değiştirin.

 Sayfa 320

 Durdurmak için: ON/OFF düğmesine basõn.

1

2

• Hava akõmõnõn yönünü ayarlama yöntemi.

 Sayfa 321

5

�  veya  (TIMER (ZAMANLAYICI))� düğmesine basõn.

(10:30 olarak ayarlayõn)4

3

SET (AYAR) düğmesine basõn.

Saat göstergesi yanõp sönme durumundan sabit yanma durumuna değişir 
ve ayar tamamlanõr.
Adõm 4�deki son işlemden sonraki 60 saniye içinde düğmeye basmanõz 
gerekir, aksi takdirde zaman ayarlanmaz.

• Uzaktan kumandanõn pili değiştirildiğinde veya ACL düğmesine 
basõldõğõnda, uzaktan kumandasõ başlangõç durumuna ayarlanõr. 

 HAFTALIK ZAMANLAYICI programõ başlangõç durumunda 
ayarlanmadõğõndan, programõ ayarlama prosedürüne göre 
ayarlayõn.

AUTO (OTOMATİK) modunun kullanõmõ
■ Çalõştõrõldõğõ andaki oda sõcaklõğõna bağlõ olarak otomatik olarak çalõşma modunu (COOL, HEAT) seçer.

NOT



– 319 –

AUTO (OTOMATİK) mod esnasõnda sõcaklõk ayarõ
■ AUTO mod esnasõndaki varsayõlan önceden ayarlanmõş sõcaklõk, hem soğutma hem de õsõtma modu için 24°C�dir. Ancak  düğmesi veya 

 düğmesiyle ayarlanabilir (Minimum 18°C, Maksimum 30°C). 

1 �  veya  (TIMER (ZAMANLAYICI))� düğmesine basõn. 

■  düğmeye her basõldõğõnda, anahtar şu sõrayla geçiş yapar 
18 → 19 → ............ 23 → 24 → 25 ......... → 30.

 30 göründüğünde  düğmesine basõlsa bile gösterge değişmez. 

■  düğmeye her basõldõğõnda, anahtar şu sõrayla geçiş yapar 
30 → 29 → ............ 25 → 24 → 23 ......... → 18.

 18 göründüğünde  düğmesine basõlsa bile gösterge değişmez.

Biraz soğuk olduğu zaman

 düğmesine basõn. 

Biraz sõcak olduğu zaman

 düğmesine basõn. 

FAN SPEED (FAN HIZI)
■ FAN SPEED (FAN HIZI), DRY (NEM ALMA) modu olmadan ayarlanabilir.

• FAN SPEED (FAN HIZI), Hi�dan Lo�ya veya ULo�ya geçirildiğinde, 
soğutucu gazõn sesi duyulabilir.

Seçtiğiniz çalõşma kapasitesi FAN SPEED

Mikro bilgisayar tarafõndan otomatik olarak belirlenir AUTO

Sessiz çalõşma ULo

Enerji tasarrufu çalõşmasõ Lo

Standart çalõşma Me

Yüksek kapasiteli güçlü çalõşma Hi

FAN SPEED düğmesine basõn.

Düğmeye her basõldõğõnda, fan hõzõ değişir.
1

AUTO HiMeLoULo

NOT
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COOL/HEAT/DRY/FAN (SOĞUTMA/ISITMA/NEM ALMA/FAN) modunun kullanõmõ

Hava akõmõnõn yönünü ayarlama yöntemi.

     Sayfa 321

MODE düğmesine basõn.

Gereken bir moda ayarlayõn.

 (COOL),  (HEAT),  (DRY),  (FAN)

ON/OFF düğmesine basõn.

TEMP düğmesine basõn.

Tercih edilen sõcaklõk için  veya  düğmesine basõn.

Öneri

FAN SPEED düğmesine basõn.

Fan hõzõnõ tercih ettiğiniz şekilde ayarlayõn.
Fan hõzõ, Dry (Kuru) işlemi altõnda ayarlanamaz.

4

3

 Durdurmak için: ON/OFF düğmesine basõn.

2

1

• Isõtma işlemine başladõğõnda dõşarõ hava üß enmiyorsa.
 Sayfa 337

Klima çalõşma sõcaklõğõ aralõğõ
■ Aşağõda belirtilen çalõşma sõnõrlarõ içinde kullanõn. Bu sõnõrlarõn dõşõnda çalõştõrõlmasõ, koruma cihazlarõnõn devreye girmesine yol 

açarak ünitenin çalõşmasõnõ önleyebilir.

 COOL (SOĞUTMA) modu kullanõmõ HEAT (ISITMA) modu kullanõmõ

 Dõşarõdaki sõcaklõk Yaklaşõk -15 ilâ 46°C  Yaklaşõk -15 ilâ 24°C

 İçerideki sõcaklõk Yaklaşõk 18 ilâ 32°C  Yaklaşõk 10 ilâ 30°C

  
  
 İçerideki nem    � 
  

Yaklaşõk %80�in altõnda
Ünitenin %80�in üzerindeki nem seviyelerinde uzun 
süre kullanõlmasõ iç ünitenin yüzeyinde kondensasyon 
oluşmasõna yol açarak su damlamasõna neden olabilir.

HEAT (ISITMA) modunda çalõşmanõn özellikleri
 HEAT modunda çalõşmanõn işleyişi ve kapasitesi
• Ünite, dõşarõdaki soğuk havadan õsõyõ çekerek içeri vermek suretiyle odayõ õsõtõr. Isõ pompasõ sisteminin bir özelliği olarak, dõş hava 

sõcaklõğõ düştükçe õsõtma kapasitesi azalõr.
• Klimayõ açtõktan sonra sõcak hava gelmesi biraz zaman alabilir.
• Dõşarõdaki sõcaklõk çok düştüğünde ilave bir õsõtma kaynağõ kullanõlmasõ uygun olur.

 Karlanma önleme
Dõşarõdaki sõcaklõk düşüp nem oranõ yükseldiğinde dõş ünitenin õsõ eşanjörünün üzeri buz tutar ve bu durum verimli õsõtmayõ engeller. 
Bu durumda, otomatik buz çözme fonksiyonu devreye girer ve buz çözme işlemi sõrasõnda õsõtma işlemi 5 ila 15 dakika kadar 
durur.
• Hem iç hem de dõş fan durur ve buz çözme işlemi sõrasõnda RUN õşõğõ yavaş yavaş yanõp sönmeye başlar (1,5 saniye ON, 0,5 saniye 

OFF).
• Karlanma önleme sõrasõnda dõş üniteden dõşarõya bir miktar buhar çõkabilir. Bu, buzun çözülmesi için gereklidir ve bir arõza değildir.
• Karlanma önleme işlemi tamamlanõr tamamlanmaz HEAT çalõşmasõ yeniden başlar.

• İşlem modu, klima çalõşmadõğõnda da ayarlanabilir veya 
değiştirilebilir.

NOT

COOL HEAT DRY FAN

26 °C - 28 °C 22 °C - 24 °C 24 °C - 26 °C —
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Hava akõşõ yön ayarõ

• Isõtma kullanõmõ başlatõldõğõnda kanat ve panjur yönü soğuk cereyanõ önlemek için yatay/orta konumda sabitlenir. Sõcak hava beslemesi başlatõldõğõnda 
ayarlanan konuma geri döner.

• Kanat ve panjur yönü, oda sõcaklõğõ ayarlanan sõcaklõğa ulaşõp kompresör durduğunda veya buz çözme işlemi devam ederken yatay/orta konuma 
getirilecektir. 

• Yukarõda belirtilen süre boyunca hava akõş yönü ayarlanamaz. Hava akõş yönü ayarlarõnõ sõcak hava sağlandõktan ve kanat/panjur ayarlanan konuma 
gittikten sonra değiştirin.

ISITMA İŞLEMİNE DAİR NOT

Panjur haÞ zasi (Kanat veya panjur durdu)
Kanat veya panjur çalõşõrken AIR FLOW (U/D veya L/R) düğmesine bir kez bastõğõnõzda, o konumda salõnõmõ durdurur. Bu açõ mikroişlemcinin 
hafõzasõna alõndõğõ için, bir sonraki çalõşmada kanat veya panjur otomatikman bu açõda ayarlanacaktõr. Bu açõ mikro-bilgisayar belleğinde 
saklandõğõnda, tekrar çalõştõrma başladõğõnda kanat veya panjur otomatik olarak bu açõda ayarlanõr.

 UYARI
• Herhangi bir cismi klimadan gelen hava akõşõna uzun süre doğrudan 

tutmayõn.

 DIKKAT
• COOL (SOĞUTMA) veya DRY (NEM ALMA) işlemi sõrasõnda, hava akõşõ 

uzun süre tam aşağõ yönde olacak şekilde çalõştõrmayõn. Aksi takdirde, 
çõkõş õzgarasõnda yoğuşma oluşarak aşağõya damlayabilir. Aksi halde dõş 
õzgarada kondensasyon oluşarak yere damlayabilir.

• Kontrol açõsõ değişebileceği veya kanat veya panjur tam olarak 
kapanmayabileceği için, kanatlarõ veya panjurlarõ elle ayarlamaya çalõşmayõn.

HEAT

(Yatay hava 
akõmõ)

(Öne eğik hava 
akõmõ)

COOL, DRY

• Durma sõrasõnda tavsiye edilen panjur açõsõ

• Kanatçõk ve panjurun gerçek konumu, gösterilenden farklõ olabilir.

(Salõnõm)(Kanat durur)

(Salõnõm)

■ Yukarõ/aşağõ yönü uzaktan kumanda üzerindeki AIR FLOW U/D (UP/DOWN) düğmesiyle ayarlanabilir. Bu düğmeye her basõşõnõzda 
çalõşma modu şöyle değişir:

 HAVA AKIŞI (YUKARI/AŞAĞ) modundaki değişim.

■ Sol/sağ yönü uzaktan kumanda üzerindeki AIR FLOW L/R (LEFT/RIGHT) düğmesiyle ayarlanabilir. Bu düğmeye her basõşõnõzda 
çalõşma modu şöyle değişir:

 HAVA AKIŞI (SOLA/SAĞA) modundaki değişim.

1

3D AUTO�nun (3 BOYUTLU OTOMATİK) kullanõmõ
■ Fan hõzõ ve hava akõm yönü otomatik olarak kontrol edilir. Böylece odanõn tamamõ etkin bir biçimde havalandõrõlõr.

2

• İşlem modunu değiştirdiğinizde 3D AUTO (3D OTOMATİK) işlemi iptal 
edilir.

• Eğer 3D AUTO işlemi iptal edilirse, hava akõm yönü 3D AUTO ayarõ 
yapõlmadan önceki yöne değişir.

• 3D AUTO (3D OTOMATİK) işlemi, yalnõzca AUTO (OTOMATİK), COOL 
(SOĞUTK) veya HEAT (SICAK) işlem modunda ayarlanabilir.

ON/OFF düğmesine bas.

3D AUTO düğmesine basõn.

3D AUTO (3D OTOMATİK) düğmeye her basõldõğõnda, gösterge şu sõraya 
göre değişir:

Boşaltma işlemleri

3D AUTO (3D OTOMATİK) göstergesini kapatmak için 3D AUTO (3D 
OTOMATİK) düğmesine basõn.

NOT

NOT

Görüntü yok
(Normal işlem)(3D AUTO)

(Panjur durur)
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■ Ünite kapalõyken basõldõğõ takdirde,
 SLEEP TIMER (UYKU ZAMANLAYICISI) işlemi bir önceki çalõşma ayarlarõyla 

başlar, ve ayarlanmõş olan zaman gelince klima kapanõr.

■ Ünite çalõşõrken basõldõğõ takdirde,
 Klima ayarlanan zaman gelince kapanõr.
 Bu düğmeye her basõşõnõzda gösterge şöyle değişir:

 Örnek: 3 saat sonra durmasõnõ istiyorsunuz.

   olarak ayarlayõn
Zamanlayõcõ õşõğõ (sarõ) yanar.

• Ayar süresi geçtiğinde ünite durur.

SLEEP TIMER�õn (UYKU ZAMANLAYICISI) kullanõmõ
■ Ayarlanan zaman geçtikten sonra ünite otomatik olarak duracaktõr.

Çok fazla õsõtma ve soğutmadan kaçõnmak için ayarlanmõş olan sõcaklõk geçen zamana göre otomatik olarak ayarlanõr.  Sayfa 324

SLEEP düğmesine basõn.1

• ALLERGEN CLEAR işlemi sõrasõnda SLEEP işlemi çalõştõrõlamaz.
• SLEEP TIMER (UYKU ZAMANLAYICISI), OFF TIMER (KAPANMA 

ZAMANLAYIC) ile aynõ anda ayarlanamaz.

Ayarlanan zamanõn değiştirilmesi

SLEEP (UYKU) düğmesine basarak yeni bir süre 
ayarlayõn.

İptal etmek için

SLEEP (UYKU) göstergesini kapatmak için 
CANCEL (İPTAL) düğmesine basõn.

Ayarlanan zamanõn değiştirilmesi

OFF TIMER düğmesini kullanarak yeni bir zaman 
belirleyin.

İptal etmek için

Zamanlayõcõ ekranõnõ kapatmak için CANCEL 
(İPTAL ET) düğmesine basõn.

Örnek: 22:30�da durmasõnõ istiyorsunuz.

ON/OFF düğmesine basõn.

OFF TIMER düğmesine basõn.
OFF TIMER göstergesi  yanõp sönmeye başlar. 

�  veya  (TIMER (ZAMANLAYICI))� düğmesine basõn.
 Düğmeye her basõlõşõnda ekran şu sõrada değişir:

0:00 0:10 0:20 ... 1:00 1:10

 

 Düğmeye her basõlõşõnda ekran şu sõrada değişir:

0:00 23:50 23:40 ... 23:00 22:50

 

22:30 olarak ayarlaym

3

1

4
SET (AYAR) düğmesine basõn.

Ekran yanõp sönme durumundan sürekli yanma durumuna geçer ve ayarlama 
işlemi tamamlanõr.
Zamanlayõcõ õşõğõ (sarõ) yanar.

2

• Ünite, ayarlanan sürenin sonunda durur.
• Adõm 3�teki son işlemden sonraki 60 saniye içinde düğmeye basmanõz 

gerekir, aksi takdirde ayar işlemi tamamlanmaz.
• OFF TIMER (KAPANMA ZAMANLAYICISI) kullanõmõ sõrasõnda geçerli zaman gösterilmez. 
• ALLERGEN CLEAR işlemi sõrasõnda OFF TIMER işlemi çalõştõrõlamaz.
• SLEEP TIMER (UYKU ZAMANLAYICISI) kullanõmõndan farklõ olarak, 

OFF TIMER (KAPANMA ZAMANLAYICISI) kullanõmõ sõrasõnda otomatik 
ayarlõ sõcaklõk ayarõ yapõlmaz.

(On dakiklõk 
birimler)

OFF TIMER�õn (KAPANMA ZAMANLAYICISI) kullanõmõ
■ Ayar zamanõ geldiğinde ünite otomatikman durur.

Klima kapalõyken Adõm 1�den, klima çalõşõyorken Adõm 2�den başlayõn.

(On dakiklõk 
birimler)

NOT

NOT

(Birer saatlik irimler)

Görüntü yok 
(iptal)

...
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ON TIMER�õn (AÇILMA ZAMANLAYICI) kullanõmõ
■ Oda sõcaklõğõnõn ayar zamanõnda optimum sõcaklõğa ulaşmasõ için, çalõşma ayar zamanõndan 5 ila 60 dakika önce başlar.   Sayfa 324
 ON TIMER işlemi klimanõn çalõşõp çalõşmamasõndan bağõmsõz olarak ayarlanabilir.  

1

2

3

SLEEP TIMER + ON TIMER�õn (UYKU ZAMANLAYICISI ve AÇILMA ZAMANLAYICISI) kullanõmõ
■ Bu, SLEEP TIMER (UYKU ZAMANLAYICISI) ve ON TIMER�õn (AÇILMA ZAMANLAYICISI) birleştirilmiş zamanlayõcõ kullanõmõdõr.

Örnek: 3 saat sonra durup, saat 8:00�deki belirlenmiş sõcaklõğõn yakõnõnda olmak üzere tekrar 
çalõşacak.

 SLEEP TIMER (UYKU ZAMANLAYICISI) ayarõ

Sayfa 322�deki yöntemle ayarlanõr.  

  olarak ayarlayõn

 ON TIMER çalõştõrma ayarõ

ON TIMER�da (AÇILMA ZAMANLAYICISI) bahsedilen yukarõdaki prosedürle 
ayarlayõn.

  olarak ayarlayõn
Bu ünitenin zamanlayõcõ õşõğõnõn (sarõ) yanma ayarõ tamamlanmõş olur.

• SLEEP TIMER�õn (UYKU ZAMANLAYICISI) ayar süresi geçtikten sonra çalõşma durur 
ve ON TIMER�õn (AÇILMA ZAMANLAYICISI) ayar zamanõndan 5 ila 60 dakika önce 
başlar.

• ON TIMER (AÇILMA ZAMANLAYICISI) ayar zamanõ geldiğinde zamanlayõcõ õşõğõ 
söner.

Ayarlanan zamanõn değiştirilmesi

SLEEP veya ON TIMER düğmesini kullanarak yeni 
zaman ayarõnõ yapõn.

İptal etmek için

Zamanlayõcõ ekranõnõ kapatmak için CANCEL (İPTAL ET) düğmesine basõn.

İptal etmek için

Zamanlayõcõ göstergesini kapatmak için CAN-
CEL (İPTAL) düğmesine basõn.

Ayarlanan zamanõn değiştirilmesi

ON TIMER düğmesini kullanarak yeni zaman 
ayarõnõ yapõn.

• Çalõşma belirlenen zamandan 5 ilâ 60 dakika önce başlar.
• Zamanlayõcõ õşõğõ (sarõ) ayarlama sõrasõnda söner.
• Adõm 2�teki son işlemden sonraki 60 saniye içinde düğmeye basmanõz 

gerekir, aksi takdirde ayar işlemi tamamlanm az.
• ON TIMER (AÇILMA ZAMANLAYICISI) kullanõmõ sõrasõnda geçerli zaman 

gösterilmez. 
• ALLERGEN CLEAR işlemi sõrasõnda ON TIMER işlemi çalõştõrõlamaz.
• ON TIMER (AÇIK ZAMANLAYICI) ayarlandõktan sonra eğer ON/OFF 

(AÇ/KAPA) düğmesine basõlõrsa, ayar iptal edilecektir.

NOT

(On dakiklõk 
birimler)

(On dakiklõk 
birimler)

Örnek: İstenen oda sõcaklõğõna saat 8:00'de ulaşõldõğõnda.

ON TIMER düğmesine basõn.

ON TIMER göstergesi  yanõp sönmeye başlar.

�  veya  (TIMER (ZAMANLAYICI))� düğmesine basõn.

 Düğmeye her basõlõşõnda ekran şu sõrada değişir:

0:00 0:10 0:20 ... 1:00 1:10

 Düğmeye her basõlõşõnda ekran şu sõrada değişir:

0:00 23:50 23:40 ... 23:00 22:50

8:00 olarak ayarlayõn

SET (AYAR) düğmesine basõn.

Ekran yanõp sönme durumundan sürekli yanma durumuna geçer ve ayarlama 
işlemi tamamlanõr.
Zamanlayõcõ õşõğõ (sarõ) yanõktõr.
Klima çalõşõrken ON TIMER (AÇILMA ZAMANLAYICISI) ayarõ yapõlõrsa 
klimanõn çalõşmasõ durdurulur.

1

2
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ON TIMER + OFF TIMER (AÇILMA ZAMANLAYICISI ve KAPANMA ZAMANLAYICISI) kullanõmõ
■ Bu, ON TIMER (AÇILMA ZAMANLAYICISI) ve OFF TIMER�õn (KAPANMA ZAMANLAYICISI) birleştirilmiş zamanlayõcõ kullanõmõdõr.

İptal etmek için

Zamanlayõcõ göstergesini kapatmak için, CANCEL (İPTAL) veya ON/OFF (AÇ/
KAPA) düğmesine basõn.

Ayarlanan zamanõn değiştirilmesi

OFF TIMER veya ON TIMER düğmesini kullanarak yeni bir zaman belirleyin.

Rahat Başlatma
ON TIMER (AÇILMA ZAMANLAYICISI) kullanõmõnda, odanõn optimum 
sõcaklõğa ZAMANINDA ulaşmasõ için ünite çalõşmaya biraz daha erken 
başlar. Buna �Rahat Başlatma� adõ verilir.
• İşleyiş
  Oda sõcaklõğõ, AÇILMA 

zamanõndan 60 dakika önce 
kontrol edilir. 

 O sõradaki sõcaklõğa bağlõ olarak 
zamanlayõcõ �ON� saatine 
gelmeden 5 ilâ 60 dakika önce 
klima �çalõşmaya başlar.

• Bu fonks iyon hem COOL 
(SOĞUTMA) hem de HEAT 
(ISITMA) kullanõm çalõşma 
modunda (AUTO (OTOMATİK) 
da dahil) kullanõlabilir. DRY 
modlarõnda geçerli değildir.

UYKU ZAMANLAYICISI

 COOL çalõşmasõnda 

(Stop) Çalõşma başlõyor.

▼

1 saat
önceden oda 
sõcaklõğõ ölçülür. 
önce.

Belirlenen
zaman

▼

SLEEP TIMER (UYKU ZAMANLAYICISI) seçildiğinde, ayarlanan sõcaklõk 
bir süre sonra otomatikman ayarlanarak odanõn soğutma sõrasõnda fazla 
soğuk, õsõtma sõrasõnda da fazla sõcak olmamasõ sağlanõr.

(Çalõşma)
Belirlenen sõcaklõk

ALLERGEN CLEAR�õn (ALERJEN TEMİZLİĞİ) kullanõmõ

ALLERGEN CLEAR düğmesine basõn.1

■ Alerjen temizleme Þ ltresinde biriken alerji yaratan alerjenleri gidermek için enzim 
gücü kullanõlõr.

Durdurmak için:
ON/OFF veya ALLERGEN 
CLEAR düğmesine basõn.

• Oda sõcaklõğõ biraz değişebileceğinden, bunun odada kimse yokken 
yapõlmasõ önerilir. (Yaklaşõk 90 dakika içinde tamamlanõr.)

• ALLERGEN CLEAR çalõştõrmasõ sõrasõnda sõcaklõk, fan hõzõ, hava akõm 
yönü ve zamanlayõcõ işlem ayarlarõ yapõlamaz.

• SCM çoklu sistem durumunda, ALLERGEN CLEAR (ALERJEN TEMİZLİĞİ) 
kontrol işlevi geçersizdir.

• SCM çoklu sistem durumunda, ALLERGEN CLEAR (ALERJEN TEMİZLİĞİ) 
düğmesine yanlõşlõkla basõlõrsa, böyle bir komutu alan iç ünitenin çalõşmasõ 
durur.

NOT

Örnek: Mevcut zaman 21:00. Klima çalõşõyor. 
 22:30�da durup, saat 8:00�deki ayar sõcaklõğõnõn yakõnõnda olmak üzere tekrar 

çalõşmasõ istendiğinde.

İlk önce klima ON TIMER (AÇIK ZAMANLAYICI) ile 
çalõşmaya başlar. Sonra klima OFF TIMER (KAPALI 
ZAMANLAYICI) olarak durur.

İlk önce klima OFF TIMER (KAPALI ZAMANLAYICI) 
olarak durur. Sonra klima ON TIMER (AÇIK 
ZAMANLAYICI) olarak çalõşmaya başlar.

 OFF TIMER çalõşma ayarõ.

Sayfa 322�deki yöntemle ayarlanõr.               olarak ayarlayõn

 ON TIMER çalõşma ayarõ.
Sayfa 323�deki yöntemle ayarlanõr.            olarak ayarlayõn

Ayar tamamlandõğõnda ünite üzerindeki zamanlayõcõ õşõğõ (sarõ) yanacaktõr.

■ Ayarlanan saat uzaktan kumandada gösterilir. Gösterge işlem durumuna bağlõ 
olarak değişir.

1

2

• Klima duruyor.

• Klima çalõşõyor.

NOT

• Zamanlayõcõ işlemi sadece takip eden 24 saat için ayarlanabilir.

Belirlenen sıcaklık

Belirlenen zaman Belirlenen zaman

+1,0°C 

1 saat 30 dakika2 saat 1 saat 2 saat

-1,0°C 

-1,0 °C 
-2,0 °C 
-3,0 °C 

-6,0 °C 

Belirlenen sıcaklık

 COOL kullanımı▼

▼

 HEAT kullanımı▼

▼
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SOĞUK 27°C

SOĞUK 27°C

SOĞUK 28°C

SOĞUK 26°C SOĞUK 25°C SOĞUK 28°C

SOĞUK 28°C

SOĞUK 28°C

SOĞUK 28°C

SOĞUK 27°CSOĞUK 28°C SOĞUK 26°C

AUTO 27°C

AÇIK

AÇIK KAPALI 22:00

KAPALI 22:00

KAPALI 22:00

KAPALI 22:00

KAPALI

KAPALI KAPALI 22:00

AÇIK

AÇIK

AÇIK

AÇIKAÇIK

AÇIK

AÇIK AÇIK

AÇIK

AÇIK KAPALI

KAPALI

KAPALI

HAFTALIK ZAMANLAYICI kullanõmõ 
■ Haftanõn her günü için en fazla 4�e kadar zamanlayõcõlõ çalõşma (ON TIMER / OFF TIMER) (AÇMA ZAMANLAYICI/KAPAMA 

ZAMANLAYICI) mevcuttur. Haftada maksimum 28 program kullanõlabilir. Bu ayarlandõğõnda, zamanlayõcõ işlemi HAFTALIK ZAMANLAYICI 
iptal edilmedikçe her hafta aynõ programlarda yinelenecektir.

Örnek (Soğutma sezonu)

HAFTALIK ZAMANLAYICI ON/OFF (AÇMA/KAPAMA) ayarõ

■ WEEKLY (HAFTALIK) düğmesini kullanarak HAFTALIK ZAMANLAYICIYI ON/OFF (AÇMA/KAPAMA) olarak değiştirin.

1
WEEKLY (HAFTALIK) düğmesine basõn.

HAFTALIK ZAMANLAYICI etkin hale gelir.
WEEKLY (HAFTALIK) düğmeye her basõldõğõnda, gösterge şu sõraya göre 
değişir:

HAFTALIK ZAMANLAYICI AÇIK olarak ayarlandõğõnda, klimanõn 
zamanlayõcõ õşõğõ (sarõ) yanar.
Uzaktan kumandanõn pili değiştirildiğinde veya ACL düğmesine basõldõğõnda, 
uzaktan kumandasõ başlangõç durumuna ayarlanõr. HAFTALIK ZAMANLAYI-
CI programõ başlangõç durumunda ayarlanmadõğõndan, programõ ayarlama 
prosedürüne göre ayarlayõn.

• HAFTALIK ZAMANLAYICI, klimanõn çalõşõp çalõşmadõğõnõ 
önemli olmaksõzõn ON/OFF (AÇIK/KAPALI) olarak ayarlanõr. 

• HAFTALIK ZAMANLAYICININ ON TIMER (AÇILMA 
ZAMANLAYICI) işlemi, klimanõn çalõşõp çalõşmadõğõnõ önemli 
olmaksõzõn etkin hale gelir.  

 ON TIMER (AÇILMA ZAMANLAYICI) ayarlama saatine 
ulaşõldõğõnda, uzaktan kumanda ayarlanan içeriğe göre 
çalõşõr. Uzaktan kumanda göstergesi de ayarlanan işlem 
içeriğine geçer. Ayar, HAFTALIK ZAMANLAYICININ ON 
TIMER (AÇILMA ZAMANLAYICI) işleminden sonra uzaktan 
kumandadan değiştirilebilir.

 Aşağõdaki içerik ON TIMER (AÇILMA ZAMANLAYICI) ile 
ayarlanabilir.

 İşlem modu, fan hõzõ, sõcaklõk, hava akõmõ yönü, ECONOMY 
(EKONOMİ), 3D AUTO (3D OTOMATİK), NIGHT SETBACK 
(GECE AYARI), SILENT (SESSİZ). 

 Rahat Başlatma HAFTALIK ZAMANLAYICI ON TIMER 
(AÇILMA ZAMANLAYICI) işlemi için yapõlmaz.

• HAFTALIK ZAMANLAYICININ OFF TIMER (KAPANMA ZAMANLAYICI) 
işlemi yalnõzca klima çalõşõrken etkindir. OFF TIMER (KAPANMA 
ZAMANLAYICI) tarafõndan ayarlanan saate ulaşõldõğõnda, klima durur. 

• Mevcut gün (haftanõn günü) için birden fazla program numarasõ 
ayarlandõğõnda, işlem ayarlanan en erken saatten yapõlõr.

•  Çeşitli zamanlayõcõlar (ON TIMER (AÇILMA ZAMANLAYICI), 
OFF TIMER (KAPANMA ZAMANLAYICI) ve SLEEP 
TIMER (UYKU ZAMANLAYICI)) çalõştõğõnda, HAFTALIK 
ZAMANLAYICI ON TIMER (AÇILMA ZAMANLAYICI) veya 
OFF TIMER (KAPANMA ZAMANLAYICIDA) ayarlanan saate 
erişildiğinde bile çalõşmaz. HAFTALIK ZAMANLAYICI, çeşitli 
zamanlayõcõlar sonlandõrõldõktan sonra etkin hale gelir.  

•  Haftanõn aynõ gününde aynõ saatinde ON TIMER (AÇILMA 
ZAMANLAYICI) veya OFF TIMER (KAPANMA ZAMANLAYICI) 
ayarlanamaz.

•  Üniteye WEEKLY TIMER (HAFTALIK ZAMANLAYICI) 
ayarõ gönderilmediğinde, uzaktan kumandada WEEKLY 
(HAFTALIK) düğmesine basõlsa ve  gösterilse bile TIMER 
(ZAMANLAYICI) õşõğõ yanmaz. 

: HAFTALIK ZAMANLAYICI 
ayarõ

: MANUEL ayarõ

(HAFTALIK ZAMAN-
LAYICI açõk)

(HAFTALIK ZAMAN-
LAYICI kapalõ)

Görüntü yok

NOT
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Ayar modu <Bireysel ayar>

6
ON TIMER (AÇILMA ZAMANLAYICI) veya OFF TIMER (KAPANMA 
ZAMANLAYICI) düğmesine basõn.

ON TIMER (AÇILMA ZAMANLAYICI) veya OFF TIMER (KAPANMA ZAMANLAYICI) belirle-
nir ve saat göstergesi yanõp söner.

ON TIMER (AÇILMA 
ZAMANLAYICI) seçilir

SET (AYAR) düğmesine basõn.

Ayarlanan içerik (ON TIMER (AÇILMA ZAMANLAYICI) 
veya OFF TIMER (KAPANMA ZAMANLAYICI)) mevcut 
olmadõğõnda,  ve  zamanlayõcõlarõ yanõp söner.

Ayarlanan içerik (ON TIMER (AÇILMA ZAMANLAYICI) veya 
OFF TIMER (KAPANMA ZAMANLAYICI)) olduğunda  veya 

 zamanlayõcõsõ yanõp söner.

5

4
�  veya  (TIMER (ZAMANLAYICI))� 
düğmesine basõn.

Bir program numarasõ seçin.

 Düğmeye her basõlõşõnda ekran şu sõrada değişir:

P1 P2 P3 P4

 Düğmeye her basõlõşõnda ekran şu sõrada değişir:

P1 P4 P3 P2

3
SET (AYAR) düğmesine basõn.

Haftanõn günü belirlenir ve program numarasõ yanõp söner.

PROGRAM (PROGRAM)  düğmesine 

basõn.
 ve haftanõn mevcut günü yanõp söner.

�  veya  (TIMER (ZAMANLAYICI))� 
düğmesine basõn.

Haftanõn ayõrõlacak gününü seçin.

 Düğmeye her basõlõşõnda ekran şu sõrada değişir:

Mon Tue Wed ... Sun

 Düğmeye her basõlõşõnda ekran şu sõrada değişir:

Mon Sun ...Sat Tue

1

Haftanõn mevcut gününü ve saatini ayarladõktan sonra ayarlayõn.

2

Haftanõn tüm günlerini 
görüntüler

Haftanõn tüm günlerini 
görüntüler

OFF TIMER (KAPANMA 
ZAMANLAYICI) seçilir
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10 PROGRAM (PROGRAM)  düğmesine veya SET (AYAR) 
düğmesine basõn.

PROGRAM (PROGRAM) düğmesine basõldõğõnda, ayar klimaya gönderilir.
İletim 3 saniye aldõğõndan, uzaktan kumandayõ bu süre boyunca iç ünitenin uzaktan 
kumandasõnõn sinyal alõcõsõna doğrultun.
Ayar aldõğõnda, alarm sesi (pi, pi, pi) çõkar.
SET (AYAR) düğmesine basõldõğõnda, ayar 2. adõma devam eder.

9
SET (AYAR) düğmesine basõn.

Saat belirlenir ve  ve  yanõp söner.

8
Gerekli işlem içeriğini ayarlayõn.

ON TIMER (AÇILMA ZAMANLAYICI) seçildiğinde, işlem modu, fan hõzõ ve hava akõm yönü 
değiştirilebilir ve ECONOMY(EKONOMİ), SILENT (SESSİZ) veya NIGHT SETBACK (GECE 
AYARI) işlemi ayarlanabilir.

7
�  veya  (TIMER (ZAMANLAYICI))� 
düğmesine basõn.

Bir saat ayarlayõn.

 Düğmeye her basõlõşõnda ekran şu sõrada değişir:

0:00 0:10 0:20 ... 1:00 1:10

 Düğmeye her basõlõşõnda ekran şu sõrada değişir:

0:00 23:50 23:40 ... 23:00 22:50

ON TIMER (AÇILMA ZAMANLAYICI) seçildiğinde, 8. adõma 
gidin.
OFF TIMER (KAPANMA ZAMANLAYICI) seçildiğinde, 9. adõma 
gidin.

Ayar modu <Toplu ayar>

■ Aynõ işlem içeriğini haftanõn tüm günlerinin aynõ program numarasõna ayarlayõn. Yukarõdaki 2. adõmda, �haftanõn tüm günleri�ni seçin. 
Bireysel olarak ayarlanan içerik aynõ program numarasõnda olduğunda, içeriğin üzerine yazõlõr.

• Ayar modunda 60 saniye boyunca işlem yapõlmadõğõnda, yapõlan ayar değişiklikleri geçersiz olur ve ayar modu sonlanõr. Sonradan,  
 ve tüm program numaralarõ (P1, P2, P3 ve P4) 10 saniye boyunca yanõp söner. 

(Yalnõzca bir programõ ayarlarken ayar modu sonlandõrõlõrsa bu yanõp sönmeye uyulamaz.)
 
• Ayar modunun sonunda, uzaktan kumandayõ klimaya yöneltin ve PROGRAM (PROGRAM) düğmesine basõn. Bu durumda, 

klimadan bir sinyal alõm alarm sesinin (pi, pi, pi) üç kez çõktõğõnõ kontrol edin. Alarm sesi çõkmazsa, modu PROGRAM (PROGRAM) 
düğmesine basarak ayar moduna tekrar ayarlayõn ve alarm sesinin çõktõğõnõ kontrol edin.

(On dakiklõk 
birimler)

(On dakiklõk 
birimler)

NOT
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Ayarõn iptal edilmesi <Bireysel ayar>

3
SET (AYAR) düğmesine basõn.

Haftanõn günü belirlenir ve program numarasõ yanõp söner.

2

5
CANCEL (İPTAL) düğmesine basõn.

ON veya OFF TIMER (AÇMA ZAMANLAYICI veya KAPANMA 
ZAMANLAYICININ) ayar içeriği iptal edilir ve saat göstergesi bölümünde 

  gösterilir. 

PROGRAM (PROGRAM)  düğmesine basõn.

PROGRAM (PROGRAM) düğmesine basõldõğõnda, ayar klimaya gönderilir.
Ayar aldõğõnda, alarm sesi (pi, pi, pi) çõkar. 
Her bir programõn ayar içeriği iptal edilir. Yukarõda belirtilen işlemi, iptal 
edilecek her bir program için uygulayõn.

PROGRAM (PROGRAM)  düğmesine basõn.

 ve haftanõn mevcut günü yanõp söner.
1

Ayarõn iptal edilmesi <Toplu ayar>

Modu onayla

Boşaltma işlemleri

Onaylama modu ON/OFF (AÇMA/KAPAMA), CANCEL (İPTAL) veya SET 
(AYAR) düğmelerine basarak sonlandõrõlabilir.

PROGRAM (PROGRAM)  düğmesine 3 saniye 
veya daha uzun süre basõn.

 yanõp söner ve ayar içeriği yanar.

1

HAFTALIK ZAMANLAYICI ayarõ içeriği onaylanabilir.

2 �  veya  (TIMER (ZAMANLAYICI))� düğmesine basõn.

Onaylanacak haftanõn gününü ve program sayõsõnõ seçin.
Göstergede haftanõn mevcut gününden başlanõr. Ayar yapõlmadan program 
için,  görüntülenir. PROGRAM (PROGRAM) düğmesi Onaylama 
modunda basõldõğõnda, ayar modu ayarlanõr.

�  veya  (TIMER (ZAMANLAYICI))� düğmesine basõn.

İptal edilecek günü seçin.

4
�  veya  (TIMER (ZAMANLAYICI))� düğmesine basõn

İptal edilecek program numarasõnõ seçin.
İşlem iptal edildiğinde, SET (AYAR) düğmesine basmayõn. SET (AYAR) 
düğmesine basõlõrsa, mod Ayar moduna geçer.

■ Aynõ işlem içeriği- haftanõn tüm günlerinin aynõ program numarasõnda olduğunda, toplu silmeye izin verilir. Yukarõdaki 2. adõmda, �haftanõn 
tüm günleri�ni seçin. 3. adõmdaki prosedür yukarõda belirtilenle aynõdõr.
İşlem içeriği, haftanõn günleri arasõnda ayar içeriği uyuşmazlõklarõna neden olarak, 327. sayfada belirtilen toplu ayardan sonra bireysel 
ayarla değiştirilmiş veya silinmiş ise, toplu silmeye izin verilmez.

• Onaylama modunda 60 saniye boyunca işlem yapõlmazsa, Onaylama 
modu sonlanõr.

6

Mon P1 P2 P3 P4

P1 P2 P3 P4Tue

Sun P1 P2 P3 P4

P1 P2 P3 P4
Display of all of the 
days of the week

NOT

Haftanõn tüm günlerini 
görüntüler
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HIGH POWER (YÜKSEK GÜÇLÜ) çalõşma

HI/ECO düğmesine basõldõğõnda çalõştõrma gücü yoğunlaşõr ve 15 dakika sürekli güçlü soğutma veya õsõtma işlemi başlatõlõr. Uzaktan 
kumanda  gösterir ve FAN SPEED (FAN HIZI) görüntüsü kaybolur.

• HIGH POWER çalõştõrma sõrasõnda, oda sõcaklõğõ kontrol 
edilmez. Aşõrõ soğutma veya õsõtmaya neden olduğu takdirde, 
HI/ECO (YÜKSEK GÜÇ/EKONOMİ) düğmesine tekrar 
basarak HIGH POWER (YÜKSEK GÜÇ) kullanõmõnõ iptal 
edin.

• HIGH POWER (YÜKSEK GÜÇ) işlemi DRY (KURU) ve ON 
TIMER + OFF TIMER (AÇMA ZAMANLAYICI + KAPANMA 
ZAMANLAYICI) işlemleri sõrasõnda kullanõlmaz.

• ON TIMER (AÇMA ZAMANLAYICI) işlemi ayarlandõktan sonra 
HIGH POWER (YÜKSEK GÜÇ) işlemi ayarlandõğõnda, HIGH 
POWER (YÜKSEK GÜÇ) işlemi ayarlanan saatten başlar.

• HIGH POWER çalõştõrmadan sonra, soğutucu akõşkanõn akõş 
sesi duyulabilir.

• Aşağõdaki çalõşmalar ayarlandõğõnda, HIGH POWER 
(YÜKSEK GÜÇ) kullanõmõ iptal edilecektir.
1 HI/ECO düğmesine tekrar basõldõğõnda.
  (Çalõşma modu ECONOMY (EKONOMİ) işlemi olarak 

değişecektir)
2 Çalõştõrma modu değiştiğinde.
3 HIGH POWER çalõştõrmanõn başlamasõndan itibaren 15  

dakika geçtikten sonra. 
4 3D AUTO düğmesine basõldõğõnda. 
5 SILENT (SESSİZ) düğmesine basõldõğõnda. 
6 N IGHT SETBACK (GECE AYARI )  düğmesine 

basõldõğõnda.
• Klima kapalõyken çalõştõrõlamaz.

ECONOMY (EKONOMİ) çalõşmasõ

HI/ECO düğmesine basõnca aşõrõ soğuma ve õsõnmayõ engellemek için gücün azaltõldõğõ yumuşak bir çalõşma başlar.
Ünite, soğutma sõrasõnda ayar sõcaklõğõndan 1,5 °C daha yüksek veya õsõtma sõrasõnda 2,5 °C daha düşük sõcaklõkta çalõşõr. Uzaktan 
kumanda   gösterir ve FAN SPEED (FAN HIZI) görüntüsü kaybolur.

NOT

• Aşağõdaki çalõşmalar ayarlandõğõnda, ECONOMY 
(EKONOMİ) kullanõmõ iptal edilecektir.
1 HI/ECO düğmesine tekrar basõldõğõnda.
2 Çalõşma modu DRY'dan FAN'a değiştirildiğinde.
3 N IGHT SETBACK (GECE AYARI )  düğmesine 

basõldõğõnda.
• Klima kapalõyken çalõştõrõlamaz. 

NOT

HIGH POWER/ECONOMY�nin (YÜKSEK GÜÇ/EKONOMİ) kullanõmõ

2

ON/OFF düğmesine basõn.

HI/ECO (YÜKSEK GÜÇ/EKONOMİ) düğmesine basõn.

• Çalõştõrma modu AUTO, COOL veya HEAT olduğunda

 HI/ECO (YÜKSEK GÜÇ/EKONOMİ) düğmesine her basõlõşõnda ekran şu 
sõrada değişir:

• İşlem modu DRY (KURU) veya ON TIMER + OFF TIMER (AÇMA 

ZAMANLAYICI + KAPANMA ZAMANLAYICI) olduğunda

 HI/ECO (YÜKSEK GÜÇ/EKONOMİ) düğmesine her basõlõşõnda ekran şu 
sõrada değişir:

Gösterge yok

1

(ECONOMY) (Normal çalõşma)

(ECONOMY) (Normal çalõşma)

• Klimanõn aşağõdaki durumda çalõştõğõ bir sonraki seferde 
ECONOMY (EKONOMİ) kullanõmõna geçecektir.
1 Klima ECONOMY (EKONOMİ) kullanõmõ sõrasõnda AÇMA/

KAPAMA düğmesiyle durdurulduğunda.
2 Klima ECONOMY (EKONOMİ) kullanõmõ sõrasõnda 

SLEEP (UYKU) veya OFF TIMER (KAPANMA 
ZAMANLAYICISI) kullanõmõnda durdurulduğunda.

3 Kullanõm CLEAN (TEMİZLİK) veya ALLERGEN CLEAR 
(ALERJEN TEMİZLİĞİ) kullanõmõndan getirildiğinde.

Görüntü yok

Görüntü yok

(HIGH POWER)
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NIGHT SETBACK (GECE AYARI) kullanõmõ
■ Soğuk mevsimde, oda sõcaklõğõ ortamda bulunmama sõrasõnda, geceleyin ve oda gözetimsiz durumdayken sürdürülebilir. Klima yaklaşõk 

10°C�de sabit sõcaklõğõ sürdürür.

SILENT (SESSİZ) kullanõmõ
■ SILENT (SESSİZ) işlem ayarlandõğõnda, ünite dõş üniteden gelen sesi daha azaltarak çalõşõr.

Klima kapalõyken Adõm 1�den, klima çalõşõyorken Adõm 2�den başlayõn.

1

NIGHT SETBACK (GECE AYARI) düğmesine basõn.

NIGHT SETBACK (GECE AYARI) düğmesine her basõlõşõnda ekran şu sõrada 
değişir:

(NIGHT SETBACK 
(GECE AYARI) açõk)

(NIGHT SETBACK 
(GECE AYARI) kapalõ)

• NIGHT SETBACK (GECE AYARI) işlemi sõrasõnda, klima yaklaşõk 
10°C�de ayarlanan sõcaklõğõ sürdürür.

• NIGHT SETBACK (GECE AYARI) işlemi sõrasõnda, sõcaklõk ayarlarõ 
yapõlamaz.

• Oda sõcaklõğõ çok az değişebileceğinden, bu işlemin odada kimse yokken 
kullanõlmasõ önerilir.

• NIGHT SETBACK (GECE İÇİN AZALTMA AYARI) çalõşmasõ sõrasõnda, 
HIGH POWER (YÜKSEK GÜÇLÜ) ve ECONOMY (EKONOMİ) 
çalõşmalarõ ayarlanamaz.

• NIGHT SETBACK (GECE AYARI) işlemi NIGHT SETBACK (GECE 
AYARI) düğmesine basarak iptal edildiğinde, işlem modu NIGHT 
SETBACK (GECE AYARI) işleminden hemen önce moda yeniden 
ayarlanõr.

Boşaltma işlemleri

SILENT (SESSİZ) göstergesini kapatmak için SILENT (SESSİZ) düğmesine 
basõn.

• SILENT (SESSİZ) işlemi sõrasõnda, maksimum soğutma ve õsõtma 
kapasiteleri bozulur.

• SILENT (SESSİZ) işlemi DRY (KURU) ve FAN işlemi sõrasõnda çalõşmaz.
• Aşağõda belirtilen işlemler sõrasõnda klima tekrar açõldõğõnda, SILENT 

(SESSİZ) modda çalõşmaya devam edecektir.
1 SILENT (SESSİZ) işlemi sõrasõnda klima ON/OFF (AÇMA/

KAPAMA) düğmesinden durdurulduğunda. 
2 Klima, SILENT (SESSİZ) işlemi sõrasõnda SLEEP (UYKU) veya OFF 

TIMER (KAPANMA ZAMANLAYICI) işleminde durdurulduğunda. 
3 Kullanõm CLEAN (TEMİZLİK) veya ALLERGEN CLEAR 

(ALERJEN TEMİZLİĞİ) kullanõmõndan getirildiğinde. 
• Klima kapalõyken çalõştõrõlamaz.
• Dõş ünitenin gürültü seviyesi koşula bağlõ olarak azaltamayabilir.
• SCM çoklu sistemi olduğunda, SILENT (SESSİZ) kontrolü geçersizdir.

Boşaltma işlemleri

NIGHT SETBACK (GECE AYARI) göstergesini kapatmak için NIGHT SET-
BACK (GECE AYARI) veya MODE (MOD) düğmesine basõn.

2

ON/OFF düğmesine basõn.

SILENT (SESSİZ) düğmesine basõn.

• İşlem modu AUTO (OTOMATİK), COOL (SOĞUTMA), HEAT (SICAK) 

veya NIGHT SETBACK (GECE AYARI) olduğunda
SILENT (SESSİZ) düğmesine her basõlõşõnda ekran şu sõrada değişir:

Görüntü yok

NOT

(SILENT (SESSİZ) açõk) (SILENT (SESSİZ) kapalõ)

Görüntü yok

NOT

1
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MENU (MENÜ) fonksiyonu
■ MENU (MENÜ) fonksiyonu, ekran parlak ayarõnõn yapõlmasõ, SELF CLEAN (KENDİ KENDİNİ TEMİZLİK) kullanõmõ ve PRESET (ÖN AYAR) kullanõmõ için 

kullanõlõr.

1

2

MENU (MENÜ) düğmesine tükenmez kalem, vb.nin ucuyla her 
basõldõğõnda ekranda sõrayla aşağõdakiler görünür:

�  veya (TIMER (ZAMANLAYICI))� düğmesine basarak 
parlaklõk seviyesini seçin. 

Ekran parlaklõğõ ayarõ

■ Bu fonksiyon, ünite ekranõ parlaklõğõnõn ayarlanmasõ gerektiğinde kullanõlabilir.

MENU (MENÜ) düğmesine basarak ekran parlaklõğõ ayarõnõ 
seçin.1

SET (AYAR) düğmesine basõn.3

Ekran parlaklõğõ 
ayarõ

SELF CLEAN�in 
(KENDİ KENDİNİ 

TEMİZLİK) kullanõmõ

PRESET (ÖN 
AYAR) kullanımı

100%
(Orijinal)

50% 0%
(Kapalı)
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SELF CLEAN�in (KENDİ KENDİNİ TEMİZLİK) kullanõmõ

PRESET (ÖN AYAR)  kullanõmõ

■ İç ünite içindeki nemin giderilmesi ve küf ve bakteri gelişiminin önlenmesi için AUTO, COOL veya DRY çalõştõrmadan sonra CLEAN işlemi 
yapõlmalõdõr.

■ Bu kullanõm, tercih edilen ayarõ ileride kullanõm için kaydedebilir.

2
�  veya (TIMER (ZAMANLAYICI))� düğmesine CLEAN�i 
(TEMİZLİK) seçin.

MENU (MENÜ) düğmesine basarak SELF CLEAN (KENDİ 
KENDİNİ TEMİZLİK) kullanõmõnõ seçin.

MENU (MENÜ) düğmesine basarak PRESET (ÖN AYAR) 
kullanõmõnõ seçin.

Tercih edilen  OPERATION MODE (ÇALIŞMA KONUMU),TEMPERATURE 
(SICAKLIK), FAN SPEED(FAN HIZI) ve AIR FLOW yönünü seçin.

SET (AYAR) düğmesine basõn.

Klima eğer AUTO (OTOMATİK), COOL (SOĞUTMA), HEAT 
(ISITMA), DRY (NEM ALMA), FAN (FAN) ve NIGHT SETBACK 
(GECE AYARI) modunda çalõşõyorsa 3 saniye veya daha uzun 
süre MODE düğmesine basõn. PRESET (ÖN AYAR) kullanõmõ 
başlatõlõr.

1

1

2

3

4

SET (AYAR) düğmesine basõn.3

NOT

• 3D AUTO (3D OTOMATİK) veya HIGH POWER (YÜKSEK GÜÇLÜ) 
kullanõmõ esnasõnda PRESET (ÖN AYARA) kullanõmõ için MODE 
düğmesine basõldõğõnda iptal edilir.

• ECONOMY(EKONOMİ) kullanõmõ esnasõnda PRESET (ÖN AYAR) 
kullanõmõ için MODE düğmesine basõldõğõnda devam eder.

(CLEAN kapalı) (CLEAN açık)

NOT

• İki saat sonra, klima CLEAN (TEMİZLİK) işlemini otomatik olarak durdurur. 
Klimayõ hemen durdurmak için ON/OFF düğmesine basõn. 

• CLEAN (TEMİZLİK) kullanõmõ HEAT (ISITMA) ve FAN (FAN), OFF TIMER 
(KAPANMA ZAMANLAYICISI), SLEEP (UYKU) ve ALLERGEN CLEAR 
(ALERJEN TEMİZLİĞİ) kullanõmlarõ sona ermeden gerçekleşemez.

• İç ünite fanõ CLEAN işleminde yaklaşõk iki saat çalõşõr.
• CLEAN çalõştõrmasõ sõrasõnda RUN õşõğõ yanar. 

• CLEAN (TEMİZLİK) işlemi sõrasõnda SLEEP (UYKU) düğmesi, ALLERGEN 
CLEAR (ALERJEN TEMİZLİĞİ) düğmesi veya NIGHT SETBACK (GECE 
AYARI) düğmesine basõldõğõnda, CLEAN (TEMİZLİK) işlemi iptal edilir 
ve ardõndan ünite SLEEP (UYKU), ALLERGEN CLEAR (ALERJEN 
TEMİZLİĞİ) işlemi veya NIGHT SETBACK (GECE AYARI) işlemi ayarlanõr.

• Bu işlev; cihazõn zaten gerçekleştirdiği küf, mikrop ve kir giderme gibi 
işlemleri içermez.   

3 saniye

1 saniye

ON

OFF
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Otomatik yeniden çalõştõrma fonksiyonu
■ Otomatik yeniden çalõştõrma, klima elektrik kesintisi yüzünden kapanmadan hemen önce klimanõn çalõşma durumunu kaydeder ve elektrik 

geldiğinde çalõşmasõna otomatikman devam eder.
■ Aşağõda belirtilen ayarlar iptal edilir:
1 Zamanlayõcõ ayarlarõ
2 HIGH POWER (yüksek güç) işlemleri

• Otomatik yeniden çalõştõrma fonksiyonu klimanõn fabrika çõkõşõnda ayarlanõr. Eğer bu fonksiyonun kapatõlmasõnõ istiyorsanõz, yetkili 
servisinize danõşõn.

• Güç kesintisi meydana geldiğinde zamanlayõcõ ayarõ iptal edilir.  Güç tekrar geldiğinde zamanlayõcõyõ tekrar ayarlayõn. 

NOT

Etkili bir kullanõm için ipuçlarõ
■ Klimanõzõ en ekonomik ve rahat biçimde kullanmak için aşağõdaki hususlarõ yerine getirin.

Klimayõ uygun oda sõcaklõğõna ayarlayõn.

Aş õr õ  yüksek ve düşük s õcakl õklar 
sağlõğõnõz için iyi değildir ve elektrik 
israfõna neden olurlar.

Doğrudan gün õşõğõndan ve hava 
cereyanlarõndan sakõnõn.
Soğutma sõrasõnda, perdeleri veya storlarõ 
kapatarak odanõn doğrudan gün õşõğõ almasõnõ 
önleyin. Havalandõrma yaptõğõnõz zamanlar 
dõşõnda pencereleri ve kapõlarõ kapalõ tutun.

Klimayõ sadece gerekli olduğu zaman 
çalõştõrõn.

Klimayõ sadece gerektiğinde çalõştõrmak 
için zamanlayõcõyõ doğru kullanõn.

Filtreleri sõk sõk temizleyin.

Tõkalõ filtreler hava akõşõnõ engeller ve 
klimanõn daha verimsiz çalõşmasõna yol 
açarlar.

Hava akõmõ yönünü uygun biçimde 
ayarlayõn.

Yukarõ/aşağõ ve sağa/sola hava akõmõnõ oda 
sõcaklõğõ her yerde aynõ olacak şekilde ayarlayõn.

Soğutma işlemi sõrasõnda õsõ kaynağõnõ 
uzak tutun.

Isõ kaynaklarõnõ mümkün olduğunca 
odadan uzak tutun.
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Elektrik kaynağõnõ kesin.

Bakõm

Aşağõdaki maddeleri 
kullanmayõn:
• Sõcak su (40°C veya daha fazla)
 Ünitenin deforme olmasõna ve 

renginin açõlmasõna neden olabilir.
• Petrol türevleri, boya tineri, benzin 

veya sõvõ veya toz deterjan, vb.
 Ünitenin deforme olmasõna ve 

çizilmesine neden olabilirler.

• Üniteye herhangi bir sõvõ 
dökmeyin.

• Isõ eşanjörünün alüminyum 
uçlarõna dokunmayõn.

• Giriş paneli ve Þ ltreyi 
çõkartõrken bir merdiven 
veya başka bir sağlam nesne 
üzerinde sağlam bir şekilde 
durun.

Bakõmdan önce Kullanõm sezonu boyunca

Hava giriş panelinin açõlmasõ ve kapanmasõ

Hava giriş panelinin çõkarõlmasõ ve takõlmasõ

 Sökme
 Hava giriş panelini iç temizlik veya başka işlemler için 

sökerken, paneli 90 derece açõn ve ileri itin.

 Açma
 Parmaklarõnõzõ panelin her iki yanõndaki köşelere yerleştirin ve 

paneli yaklaşõk 70 derece açõlacak şekilde ileriye doğru çekin.

 Kapama
 Panelin her iki köşesini eşit şekilde itip ortadan haÞ fçe bastõrõn.

 Montaj
Panel kolunu aşağõda gösterildiği konumdan ön panelde 
bulunan yuvaya takõn, paneli alt kõsmõnõn her iki ucundan tutun, 
yavaşça aşağõya doğru indirin ve ardõndan mandal devreye 
girinceye kadar haÞ fçe itin.

 Hava Þ ltresini çõkarõn.

Hava Þ ltresinin temizlenmesi Standart aralõk iki haftada bir

 Temizlik

 DIKKAT
• Filtreleri kaynar suyla temizlemeyin.
• Çõplak ateş üzerinde kurutmayõn.
• Dõşarõ çekerken hoyratça davranmayõn.

Ünitenin temizlenmesi
• Üniteyi yumuşak, kuru bir bezle silin ya da elektrik süpürgesi kullanõn.
• Ünite çok kirliyse õlõk suyla õslatõlmõş bir bezle silin.

1

2

3 Hava Þ ltresini tekrar yerine takõn

• Filtreyi, sağda görüldüğü gibi her iki yanõndan 
sağlamca tutun ve yerleştirin.

• Hava filtreleri olmadan çalõştõrõlmasõ klimanõn 
tozlanmasõna yol açar ve hasar görmesine neden 
olabilir.

Hava giriş panelinin temizlenmesi
• Panel, su ile yõkanabilir. Su ile yõkandõktan sonra 

paneli silip, nemini alõn ve güneş õşõğõnda kurutun.

• Hava giriş panelini ileriye doğru çekin.
• Her iki yandaki çõkõntõlardan tutarak haÞ fçe 

kaldõrõn ve paneli öne doğru çekin.

Filtre çok kirliyse õlõk suyla (yaklaşõk 30°C) 
temizleyin ve iyice kurutun.

Panel kolu
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Mevsim sonunda

Üniteyi durdurun ve elektrik kaynağõnõ kesin.

Ünite çalõşmõyorken yaklaşõk 4W güç tüketir.
Elektrik kaynağõnõ kesmek enerji tüketimi ve maliyet tasarrufuna 
yardõmcõ olacaktõr.

Mevsim başõnda

Toprak kablosunun kopmadõğõndan veya 
çõkmadõğõndan emin olun.

İç ve dõş ünitelerin hava giriş ve çõkõş delikleri 
etrafõnda hava akõşõnõ engelleyecek bir cisim 
bulunmadõğõndan emin olun.

NOT Toz vb maddelerle tõkanmõş bir Þ ltre soğutma/õsõtmayõ etkiler ve çalõşma sõrasõndaki gürültü de artar. Ayrõca klima 
daha fazla elektrik de tüketebilir. Lütfen Þ ltreleri uygun aralõklarla temizleyiniz.

1

2

Uzaktan kumandanõn pillerini çõkartõn.

İç ve dõş üniteleri temizleyin.

Hava Þ ltrelerini temizleyin ve yerine takõn.

Fan işlemini 2 - 3 saat süreyle yapõn.

Ünitenin içini kurutun.

3

4

5

Dõş ünitenin taban şasisi üzerinde çürüme 
veya paslanma olmadõğõnõ kontrol edin.

Uzaktan kumandanõn pillerini takõn.

Elektrik kaynağõnõ açõn.

1

2

3

4

5

    Hava temizleyici Þ ltrenin montajõ, muayenesi ve değiştirilmesi

1. Hava giriş panelini açõn ve hava Þ ltrelerini çõkarõn.   Sayfa 334

2. Hava temizleyici Þ ltresi, Þ ltre tutuculara takõlõ haldeyken, Þ ltre tutucularõnõ klimadan 
çõkarõn.

3. Alerjen temizleme Þ ltresini (açõkportakal rengi) Þ ltre tutucusundan çõkartõn ve Þ ltreyi 
muayene edin. Alerjen temizleme Þ ltresinden toz veya kiri temizlemek için bir 
vakumlu temizleyici kullanõn. Eğer temizlenmesi mümkün değilse veya yaklaşõk 1 
yõldõr kullanõlõyorsa, alerjen temizleme Þ ltresini değiştirin. 

 (Alerjen temizleme Þ ltresi 1 yõl kullanõmdan sonra değiştirilmelidir. Ancak, gerçek 
değiştirme süresi Þ ltrenin kullanõm koşullarõna bağlõ olarak değişebilir.)

 Hava tazeleyici deodorant Þ ltreyi (portakal rengi) Þ ltre tutucusundan çõkararak 
muayene edin. Hava tazeleyici deodorant Þ ltreden toz veya kiri düzenli aralõklarla 
temizleyin. Fotokatalitik suda yõkanabilir koku giderici filtre çok kirliyse, suyla 
yõkanabilir. Ancak, Þ ltre kõrõlabilir olduğundan, hasar görmemesi için Þ ltre tutucusuna 
takõlõ halde yõkayõn. Filtreyi yõkadõktan sonra, güneşte kurutun. Filtre güneşte 
beklediğinde koku giderici etkisi tazelenir.

 (Filtre yuvalarõnõ atmayõn. Tekrar kullanõlabilirler. )

4. Hava temizleyici Þ ltreyi Þ ltre tutucularõna takõn, sonra da Þ ltre tutucularõ klimaya 
takõn.

5.  Hava Þ ltrelerini takõn ve hava giriş panelini kapatõn.    Sayfa 334

Hava temizleyici Þ ltrenin değiştirilmesi için yetkili satõcõnõza başvurun. 

NOT

• Alerjen temizleme Þ ltresi ve hava tazeleyici deodorant Þ ltre klimanõn 
sağ veya sol tarafõna takõlabilir.

• Alerjen temizleme Þ ltresi açõk turuncu tarafõ öne gelecek şekilde 
takõn.

 DIKKAT
• Isõ eşanjörü parmaklarõnõzõ yaralayabilir.
• Hava giriş panelini ve Þ ltreleri çõkarõrken, ayaklõ merdiven gibi dengeli bir nesnenin üzerine 

sağlam bir şekilde basõn.

 Öğe Özellik Renk 

Filtrede biriken alerji yaratan alerjenleri gidermek için 
enzim gücü kullanõlõr.

Koku kaynaklarõ Þ ltrede parçalanõr ve koku giderici etki 
sağlanõr.

Hava tazeleyici deodorant 
Þ ltre 

Portakal 
rengi

Allerjen temizleme Þ ltresi Açõk portakal
rengi

Filtre

Filtre tutucu
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Doğru montaj

   Çalõşma sõrasõnda çõkan seslere dikkat edin

• Klimayõ monte ederken ünitenin ağõrlõğõnõ rahatça kaldõrabilecek  ve çalõşma sõrasõnda çõkan sesi ve titreşimi artõrmayacak olan bir 
yer seçmeye dikkat edin. Eve titreşim yayõlõyorsa, üniteyle bağlantõlarõ arasõna titreşim önleyici takozlar yerleştirin.

• Soğuk ve sõcak hava, iç ve dõş ünitelerden gelen sesin komşularõnõzõ rahatsõz etmeyeceği bir yer seçin.
• Dõş ünite çõkõşõnõn yakõnõnda herhangi bir engel bõrakmayõn. Bu, arõzaya neden olabilir ve çalõşma sõrasõnda çõkan sesi artõrabilir.
• Çalõşma sõrasõnda düzensiz bir ses duyarsanõz yetkili servisinize başvurun.

   Muayene ve bakõm

Çalõşma ortamõna bağlõ olarak, birkaç yõllõk çalõşma sonunda klimanõn içi kirlenebilir. Bu da performansõ düşürür. Normal temizliğin 
yanõnda, kontrol ve bakõm yapõlmasõnõ tavsiye ederiz. (Bu, klimanõn ömrünün sorunsuz bir şekilde uzamasõnõ sağlayabilir.)
• Muayene ve bakõm için yetkili servisinize veya dağõtõmcõ kuruluşa başvurun. (Bu hizmet ücrete tabidir.)
• Muayene ve bakõmõn sezon dõşõnda yapõlmasõnõ tavsiye ediyoruz.
• Eğer bu cihazõn elektrik kordonu zedelenirse, değiştirme işlemi özel aletleri gerekli kõldõğõndan sadece imalatçõ tarafõndan atanmõş 

bir tamirci tarafõndan değiştirilmelidir.

   Montaj yerinin seçimi

• İç ünitenin önüne düzgün havalandõrma ve çalõşmayõ engelleyecek herhangi bir engel koymayõn.
• Üniteyi şu yerlerden herhangi birine monte etmeyin.

− Yanõcõ gaz kaçağõ tehlikesi olan yerler.
− Önemli miktarda yağ sõçrayabilecek yerler.

• Klima sülfürlü gazlarõn oluşabileceği yerlere ya da deniz rüzgârlarõna maruz kalan sahillere kurulursa korozyondan kaynaklanan 
arõzalar görülebilir. Yetkili servisinize başvurun.

• Klima cihazõ ve uzaktan kumanda TV veya radyo alõcõlarõndan en az 1 metre uzaklõkta bulunmalõdõr.
• Nem giderme sonucu oluşan sõvõyõ iç üniteden drenajõ iyi olan bir yere boşaltõn.

Klima hiç çalõşmõyor.

Zamanlayõcõ �ON� konumuna 
getirilmiş mi?

Elektrik şalteri kapalõ mõ? Şehir cereyanõ kesilmiş mi ya 
da sigorta atmõş mõ?

Sorunlarõn saptanmasõ ve çözülmesi
 Servise telefon etmeden önce lütfen aşağõdaki kontrolleri yapõn:

Serinletme performansõ düşük

Soğutma veya õsõtma performansõ düşük

Kapõ ve pencerelerden 
herhangi birini açõk mõ 
bõraktõnõz?

Termostatõ uygun bir 
sõcaklõğa ayarladõnõz mõ?

Odanõn içinde bir õsõ kaynağõ 
mõ var?

Odada çok fazla insan mõ 
var?

Hava Þ ltresi temiz mi? (Tõkalõ 
değil?)

Odaya doğrudan gün õşõğõ mõ 
giriyor?

So ldak i  husus la r õ  kon t ro l 
ettikten sonra klima gene de 
doğru çalõşmõyorsa ya da sayfa 
337�ya baktõktan sonra hâlâ bazõ 
şüpheleriniz kaldõysa ya da sayfa 
338�de belirtilen şeyler oluyorsa, 
elektrik şalterini kapatõp yetkili 
sevisinizle temas kurunuz.
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HaÞ f bir gurultu sesi duyuyorsunuz. Buna, ünite içinde hareket eden soğutucu neden olur.

HaÞ f bir çõtõrtõ sesi duyuyorsunuz. Buna, õsõ genleşmesi veya daralmasõ neden olur.

Islõk ya da şõkõrdama sesi duyarsõnõz Bu, soğutucu kontrol valß arõ ya da elektrik aksamõnõn çalõşmasõndan 
kaynaklanõr

Dõş üniteden õslõk sesi duyulur. Bu, kompresörün dönme devrinin arttõğõ veya azaldõğõ anlamõna 
gelir.

Kapatõlan üniteden bazen kõsa bir süre için �Şõş� diye bir 
ses duyulabilir.

Bu, başka bir iç ünite durdurulduğu zaman duyulan sestir.

HEAT (ISITMA) kullanõmõ başlatõldõğõnda hava üß enmiyor.

RUN õşõğõ yavaş yavaş yanõp sönüyor
(1,5 saniye ON, 0,5 saniye OFF)

İç õsõ eşanjörü õsõnõncaya kadar soğuk havanõn dõşarõya 
verilmesini önlemek üzere hava akõmõ durduruldu. (2 ilâ 5 
dakika) 

HEAT (ISITMA) işlemi sõrasõnda hava 5 ila 15 dakika dõşarõ 
üß enmiyor veya bu esnada soğuk hava üß eniyor.

RUN õşõğõ yavaş yavaş yanõp sönüyor
(1,5 saniye ON, 0,5 saniye OFF)

Dõşarõdaki sõcaklõk düşük ve nem oranõ yüksek olduğunda, ünite 
bazen otomatik olarak defrost (buz çözme) işlemi yapar. Lütfen 
bekleyin. Defrost işlemi sõrasõnda dõş üniteden su veya buhar 
çõktõğõ görülebilir.

DRY (NEM ALMA) kullanõmõ başlatõldõğõnda hava üß enmiyor.

(RUN õşõğõ yanõyor)

Kurutulmuş nemin yeniden buharlaşmasõnõ  önlemek ve enerji 
tasarruf etmek amacõyla iç ünitenin fanõ durabilir.

Not

Ünite, siz durdurduktan hemen sonra yeniden çalõşmõyor. 

    (RUN õşõğõ yanõyor)

Üniteyi korumak için, siz çalõşmayõ durdurduktan sonraki 3 
dakika boyunca yeniden çalõşma engellenir.

Mikroişlemci içindeki 3 dakikalõk koruma zamanlayõcõsõ 
otomatikman yeniden çalõştõrõr.

COOL kullanõmõ esnasõnda bir miktar buhar çõkõyor. Oda sõcaklõğõ ve nem oranõ çok yüksek olduğunda bu durum görülebilir. 
Sõcaklõk ve nem azaldõğõnda bu sorun hemen ortadan kalkar.

HaÞ f bir koku var. Çalõlma sõrasõnda dõşarõ üß enen hava kokabilir. Bunun nedeni 
üniteye yapõşan tütün veya kozmetik maddelerdir.

Elektrik kesintisi sonrasõnda, elektrik geldiği halde ünite 
tekrar çalõşmõyor.

Otomatik yeniden çalõşma fonksiyonu ayarlanmamõşsa, ünite 
otomatikman yeniden çalõşmayacaktõr. Üniteyi çalõştõrmak için 
uzaktan kumandayõ kullanõn.

Uzaktan kumanda sinyalleri alõnmõyor. Klimanõn üzerindeki sinyal alõcõ, doğrudan doğruya güneş 
õşõğõna veya başka bir parlak õşõğa maruz kalõyorsa uzaktan 
kumanda sinyalleri alõnmayabilir.
Bu durumda güneş õşõğõnõ engelleyin veya başka õşõğõ azaltõn.

Hava çõkõş õzgaralarõnda nem oluşabiliyor. Ünite uzun süreyle fazla rutubetli bir ortamda çalõştõrõldõysa, 
hava çõkõş õzgaralarõnda nem oluşup damlamaya başlayabilir.

Fan, ünitenin çalõşmasõ durdurulduktan sonra hemen 
durmaz.

İç fan : Eğer CLEAN çalõştõrmasõna ayarlanmõşsa, fan 2 saat 
sonra durmaz.

Dõş fan : Üniteyi korumak amacõyla fan 1 dakika süre için 
durmaz. 

Çalõştõrma durdurulduğu halde RUN õşõğõ açõk kalõr. CLEAN işlemi sõrasõnda RUN õşõğõ açõk kalõr.
CLEAN işlemi bittikten sonra RUN õşõğõ söner.

Hava akõşõ

Gürültü

Diğerleri
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Yetkili satõcõnõzla temasa geçin
■ Aşağõdaki durumlarda şalteri derhal kapatõp bayinizi arayõn:

Otomatik sigorta sürekli atõyorsa. Kablo son derece kõzgõn hale geliyorsa.
Kablonun kaplamasõ çatlamõşsa.

TV, radyo veya diğer aletlerde arõza 
meydana geliyorsa.

Anormallik oluşursa, elektrik kaynağõnõ kapatõn ve 3 dakika 
sonra açõn. Uzaktan kumandanõn ON/OFF (AÇMA/KAPAMA) 
düğmesiyle çalõşmayõ tekrar başlatõn ve anormallikler hala 
devam eder.

Düğmelerden biri düzgün biçimde çalõşmõyorsa. Çalõşma esnasõnda garip bir ses 
duyuluyor.

Ünite ekranõndaki RUN (ÇALIŞMA) ve TIMER (ZAMANLAYICI) 
õşõklarõ hõzlõ şekilde (0,5 saniye ON, 0,5 saniye OFF) yanõp 
sönüyor veya õşõklar çalõşmõyor.

Çoklu klimalar hakkõnda

 Aynõ anda çalõştõrma

• Klima cihazlarõ aynõ anda değişik modlarda çalõşamazlar. Örneğin bir ünite �Cool� modunda diğer bir ünite �Heat� modunda 
olamaz.  

• Farklõ çalõşmalar yürütüldüğünde, ilk çalõştõrõlan klimaya öncelik verilecektir. Böylece sonradan çalõştõrõlan klima hava üß eyici olarak 
çalõşõr.

• Sonradan çalõştõrõlan klimaya öncelik vermek isterseniz, önceliği olan klimayõ durdurabilirsiniz ya da ilk çalõştõrõlan ünitenin çalõşma 
tipini, ikinci olarak çalõştõrõlanõn tipi olarak değiştirin.

• Diğer iç üniteler farklõ modlarda çalõşõrken, RUN õşõğõ yanar.

 Otomatik çalõştõrma

• Uzaktan kumanda çalõştõrma anahtarõ AUTO modundayken, klima cihazõ oda sõcaklõğõna bağlõ olarak çalõşmaya başladõğõnda, 
otomatik olarak COOL ya da HEAT seçer.

• Klima ünitelerinin aynõ anda çalõşmasõ sõrasõnda, ayrõ ayrõ odalarõn sõcaklõklarõna bağlõ olarak çalõşma modlarõ otomatik olarak 
değişebilir. Bunun sonucunda dõş ünitenin çalõşmasõ duracaktõr. Bu durumda AUTO yerine COOL veya HEAT modu kullanõlmalõdõr 
(bu yalnõzca birden fazla klima cihazõnõn kullanõldõğõ durumlarda geçerlidir).

 Soğutucu (yağ) geri alma işlemi

• İç ünitelerin tümü aynõ anda, uzun bir süre çalõştõrõlmadõğõnda, soğutma veya õsõtma performansõ geçici olarak azalabilir. Bunun 
amacõ durdurulan iç ünite(ler)deki soğutucuyu (yağõ) geri almaktõr. Bu esnada, soğutucunun akõş sesi durdurulan iç ünite(ler)de 
duyulabilir.

ON

OFF

0,5 saniye

0,5 saniye
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Otomatik arõza tespit fonksiyonu
■ Her işlevin çalõşmasõnda normalin dõşõnda bir durumu gösteren kontroller monte ederek, müşterilerimize daha iyi hizmet sunmak için sürekli çalõşõyoruz:

Arõzanõn niteliği

Oda sõcaklõğõ sensörü hatasõ

Arõza nedeni

• Bozuk õsõ şanjörü sensörü 1 kablosu, konektör bağlantõsõ 
kötü

İç õsõ eşanjörü sensörü 3 hatasõ

İç õsõ eşanjörü sensörü 1 hatasõ

Yanõp sönüyor (saniyede 2-kez)

Yanõp sönüyor (saniyede 3-kez)

TIMER (zamanlayõcõ)
õşõğõ yanõyor

Yanõp sönüyor (saniyede 1-kez)

RUN (çalõştõrma) õşõğõ

• Arõzalõ oda sõcaklõğõ sensörü teli, zayõf konnektör bağlantõsõ

• Bozuk õsõ şanjörü sensörü 3 kablosu, konektör bağlantõsõ 
kötü

Dõş õsõ eşanjörü sensörü hatasõ

Dõşarõ sõcaklõğõ sensör hatasõ • Arõzalõ açõk hava sensörü teli, zayõf konnektör bağlantõsõ

RUN (çalõştõrma) 
õşõğõ yanõp sönüyor

• Arõzalõ õsõ eşanjörü sensörü kablosu, zayõf konektör bağlantõsõ

Boşaltma borusu sensör hatasõ • Boşaltma borusu sensör teli kopuk, zayõf konektör bağlantõsõ

RUN (çalõştõrma) õşõğõ açõk

RUN (çalõştõrma) 
õşõğõ 2 kere yanõp söner Rotor kilidi

• Arõzalõ kompresör

• Kompresörde açõk faz

• Arõzalõ dõş ünite kartlarõ

• Gaz yetersiz,bozuk boşaltma borusu sensörü, kapalõ servis 
supabõ

• Arõzalõ kompresör kablosu

• Kompresör tõkalõ

• Kompresör kilitleme, kompresör çõkõşõnda açõk faz, güç tran-
sistöründe kõsa devre, kapalõ servis supabõ

• Kusurlu güç kaynağõ, kopmuş sinyal kablosu, arõzalõ iç/dõş 
ünite kartlarõ

Güç transistör hatasõ • Bozuk güç transistörü 

Akõm kesilmiş

Açõk hava ünitesi arõzalõ

Aşõrõ akõm • Aşõrõ yük işlemi, soğutmanõn fazla yüklenmesi

Kompresör õsõndõ

Sinyal transmisyon hatasõ

Dõştaki vantilatör motoru hatasõ • Kusurlu vantilatör motoru, zayõf konektör bağlantõsõ

TIMER (zamanlayõcõ) õşõğõ

Yanõp sönüyor (saniyede 2-kez)

Yanõp sönüyor (saniyede 4-kez)

Yanõp sönüyor (saniyede 2-kez)

Yanõp sönüyor (saniyede 4-kez)

Yanõp sönüyor (saniyede 1-kez)

Yanõp sönüyor (saniyede 2-kez)

Yanõp sönüyor (saniyede 3-kez)

Yanõp sönüyor (saniyede 5-kez)

Yanõp sönüyor (saniyede 6-kez)

Yanõp sönüyor (saniyede 7-kez)

Soğutma yüksek basõnç korumasõ
• Soğutmanõn fazla yüklenmesi, dõş mekan ünitesinin kõsa 

devre yapmasõ
Sürekli yanõp sönme

Yanõp sönüyor (saniyede 1-kez)

Emiş borusu sensörü hatasõ • Arõzalõ emiş borusu sensörü kablosu, zayõf konektör 
bağlantõsõ

Yanõp sönüyor (saniyede 5-kez)

Devre hatasõYanõp sönüyor (saniyede 5-kez) • Devre arõzasõ veya zayõf bağlayõcõ bağlantõsõ

Oda içi fan motor hatasõYanõp sönüyor (saniyede 6-kez) • Bozuk fan motoru, zayõf konnektör bağlantõsõ

Soğutucu gaz yetersiz 

Kapalõ servis valÞ 
Yanõp sönüyor (saniyede 7-kez)

• Soğutucu gaz yetersiz, sõzõntõ var

• Kapalõ servis valÞ 

RUN (çalõştõrma) 
õşõğõ 7 kere yanõp söner Kapalõ servis valÞ • Kapalõ servis valÞ Yanõp sönüyor (saniyede 1-kez)
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EU DECLARATION OF CONFORMITY

 MITSUBISHI HEAVY INDUSTRIES THERMAL SYSTEMS, LTD. 

 16-5 Konan 2-chome, Minato-ku, Tokyo, 108-8215, Japan

declare under our sole responsibility that the apparatus referred to in this declaration 

conforms with the following directives.

Description of apparatus: Split Type Air Conditioner

Model name:

Relevant EU Directives :   

Machinery 2006/42/EC

Applied Standards / Regulations : 
EN 378-2      

EN 60335-1      

EN 60335-2-40

Conformity model list

[Indoor Unit] [Outdoor Unit]

Category Model

SRC Series SRC20ZS-S

SRC25ZS-S

SRC35ZS-S

SRC50ZS-S

Category Model

SRK Series SRK20ZS-S

SRK25ZS-S

SRK35ZS-S

SRK50ZS-S

SRK20ZS-SB

SRK25ZS-SB

SRK35ZS-SB

SRK50ZS-SB

SRK20ZS-ST

SRK25ZS-ST

SRK35ZS-ST

SRK50ZS-ST

Authorised Representative in the EU :

MITSUBISHI HEAVY INDUSTRIES AIR-CONDITIONING EUROPE, LTD. 
7 Roundwood Avenue, Stockley Park, Uxbridge, Middlesex, UB11 1AX, United Kingdom



MITSUBISHI HEAVY INDUSTRIES THERMAL SYSTEMS, LTD.
16-5 Konan 2-chome, Minato-ku, Tokyo, 108-8215, Japan

http://www.mhi-mth.co.jp/en/

MITSUBISHI HEAVY INDUSTRIES AIR-CONDITIONING EUROPE, LTD.
7 Roundwood Avenue, Stockley Park, Uxbridge, Middlesex, UB11 1AX, United Kingdom

Tel : +44-20-7025-2750

Fax: +44-20-7025-2751

http://www.mhiae.com/

MITSUBISHI HEAVY INDUSTRIES AIR-CONDITIONERS AUSTRALIA, PTY. LTD.
9C Commercial Road Kingsgrove NSW 2208     PO BOX 318 Kingsgrove NSW 1480

Tel : +61-2-8571-7977

Fax: +61-2-8571-7992

https://www.mhiaa.com.au/

РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ
КОНДИЦИОНЕР ВОЗДУХА

РУССКИЙ


